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POZNÁMKY K OCHRANĚ ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ
Recyklujte materiály označené symbolem  . Obaly vyhoďte do příslušných odpadních kontejnerů k
recyklaci.
Pomáhejte chránit životní prostředí a lidské zdraví a recyklovat elektrické a elektronické spotřebiče
určené k likvidaci. Spotřebiče označené příslušným symbolem  nelikvidujte spolu s domovním
odpadem. Spotřebič odevzdejte v místním sběrném dvoře nebo kontaktujte místní úřad.

NAVŠTIVTE NAŠE STRÁNKY OHLEDNĚ:
- Produktů
- Brožur
- Uživatelských příruček
- Odstraňování závad
- Servisních informací

www.aeg.com

VYSVĚTLIVKY
Upozornění - Důležité bezpečnostní informace.

Všeobecné informace a rady

Upozornění k ochraně životního prostředí

Zmĕny vyhrazeny.
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PRO DOKONALÉ VÝSLEDKY
Děkujeme vám, že jste si zvolili výrobek značky AEG. Aby vám bezchybně sloužil mnoho let,
vyrobili jsme jej s pomocí inovativních technologií, které usnadňují život, a vybavili jsme jej
funkcemi, které u obyčejných spotřebičů nenajdete. Stačí věnovat pár minut čtení a zjistíte, jak z
něho získat co nejvíce.

PŘÍSLUŠENSTVÍ A SPOTŘEBNÍ MATERIÁL
V e-shopu společnosti AEG naleznete vše, co potřebujte k udržování všech vašich spotřebičů AEG
v perfektním stavu. Čeká na vás široká nabídka příslušenství navrženého a vyrobeného s ohledem
na nejvyšší standardy kvality, které očekáváte: od speciálního kuchyňského vybavení po košíčky
na příbory, od držáků na lahve po vaky na choulostivé prádlo…

Navštivte internetový obchod na
www.aeg.com/shop

PÉČE O ZÁKAZNÍKY A SERVIS
Doporučujeme používat originální náhradní díly.

Při kontaktu se servisním střediskem se ujistěte, že máte k dispozici následující údaje. Tyto
informace jsou uvedeny na typovém štítku.

Model

Výrobní číslo (PNC)

Sériové číslo (S.N.)
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 BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

V zájmu své bezpečnosti a správného chodu
spotřebiče si před jeho instalací a prvním použi‐
tím pozorně Přečtěte návod k použití včetně rad
a upozornění. K ochraně před nežádoucími omy‐
ly a nehodami je důležité, aby se všechny osoby,
které budou používat tento spotřebič, seznámily
s jeho provozem a bezpečnostními funkcemi. Ty‐
to pokyny uschovejte a zajistěte, aby zůstaly u
spotřebiče i v případě jeho přestěhování na jiné
místo nebo prodeje dalším osobám, aby se tak
všichni uživatelé po celou dobu životnosti
spotřebiče mohli řádně informovat o jeho použí‐
vání a bezpečnosti.
Dodržujte pokyny uvedené v tomto návodu k
použití, abyste neohrozili své zdraví a majetek, a
uvědomte si, že výrobce neručí za úrazy a po‐
škození způsobené jejich nedodržením.

BEZPEČNOST DĚTÍ A
HENDIKEPOVANÝCH OSOB
• Tento spotřebič nesmějí používat osoby (včet‐

ně dětí) se sníženými fyzickými, smyslovými
nebo duševními schopnostmi, nebo bez
patřičných zkušeností a znalostí, pokud je ne‐
sledují osoby odpovědné za jejich bezpeč‐
nost, nebo jim nedávají příslušné pokyny k
použití spotřebiče.
Na děti je třeba dohlédnout, aby si se
spotřebičem nehrály.

• Všechny obaly uschovejte z dosahu dětí. Hro‐
zí nebezpečí udušení.

• Jestliže likvidujete starý spotřebič, vytáhněte
zástrčku ze zásuvky, odřízněte napájecí kabel
(co nejblíže u spotřebiče) a odstraňte dveře,
aby nedošlo k úrazu dětí elektrickým pro‐
udem, nebo se děti nemohly zavřít uvnitř.

• Jestliže je tento spotřebič vybaven magnetic‐
kým těsněním dveří a nahrazuje starší
spotřebič s pružinovým zámkem (západkou)
na dveřích nebo víku, nezapomeňte před likvi‐
dací pružinový zámek znehodnotit. Děti se
pak nemohou ve spotřebiči zavřít jako ve
smrtelně nebezpečné pasti.

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ
INFORMACE

UPOZORNĚNÍ
Udržujte volně průchodné větrací otvory
na povrchu spotřebiče nebo kolem ve‐
stavěného spotřebiče.

Udržujte volně průchodné větrací otvory na po‐
vrchu spotřebiče nebo kolem vestavěného
spotřebiče.
• Tento spotřebič je určen k uchovávání potra‐

vin nebo nápojů v běžné domácnosti, jak je
uvedeno v návodu k použití.

• K urychlení odmrazování nepoužívejte me‐
chanické nebo jiné pomocné prostředky.

• V prostoru chladicích spotřebičů nepoužívejte
jiné elektrické přístroje (např. výrobníky
zmrzliny) než typy schválené k tomuto účelu
výrobcem.

• Nepoškozujte chladicí okruh.
• Chladivo isobutan (R600a), které je obsaženo

v chladicím okruhu spotřebiče, je zemní plyn,
který je dobře snášen životním prostředím, ale
je za určitých podmínek hořlavý.
Během přepravy a instalace spotřebiče dbejte
na to, aby nedošlo k poškození žádné části
chladicího okruhu.
Pokud dojde k poškození chladicího okruhu:
– odstraňte z blízkosti spotřebiče otevřený

oheň a všechny jeho možné zdroje
– důkladně vyvětrejte místnost, ve které je

spotřebič umístěný.
• Změna technických parametrů nebo jakákoli

jiná úprava spotřebiče je nebezpečná. Jaké‐
koli poškození kabelu může způsobit zkrat,
požár nebo úraz elektrickým proudem.

UPOZORNĚNÍ
Jakoukoliv elektrickou součást (napáje‐
cí kabel, zástrčku, kompresor) smí z dů‐
vodu možného rizika vyměňovat pouze
autorizovaný zástupce nebo kvalifikova‐
ný pracovník servisu.

1. Napájecí kabel se nesmí nastavovat.
2. Zkontrolujte, zda není zástrčka stlačená

nebo poškozená zadní stranou spotřebi‐
če. Stlačená nebo poškozená zástrčka
se může přehřát a způsobit požár.

3. Ověřte si, zda je zástrčka spotřebiče
dobře přístupná.

4. Netahejte za napájecí kabel.
5. Pokud je síťová zásuvka uvolněná, neza‐

sunujte do ní zástrčku. Hrozí nebezpečí
úrazu elektrickým proudem nebo požáru.

6. Spotřebič se bez krytu žárovky vnitřního
osvětlení (je-li součástí vybavení) nesmí
provozovat.
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• Tento spotřebič je těžký. Při přemisťování
spotřebiče buďte proto opatrní.

• Nevytahujte věci z mrazicího oddílu, ani se
jich nedotýkejte, máte-li vlhké nebo mokré ru‐
ce, protože byste si mohli způsobit odřeniny
nebo omrzliny.

• Spotřebič nesmí být dlouhodobě vystaven
přímému slunečnímu záření.

• V tomto spotřebiči se používají speciální žá‐
rovky (jsou-li součástí výbavy) určené pouze
pro použití v domácích spotřebičích. Tyto žá‐
rovky nejsou vhodné pro osvětlení místností.

DENNÍ POUŽÍVÁNÍ
• Ve spotřebiči nestavte horké nádoby na pla‐

stové části spotřebiče.
• Neskladujte ve spotřebiči hořlavé plyny anebo

kapaliny, protože by mohly vybuchnout.
• Pokyny výrobce spotřebiče týkající se uchová‐

ní potravin je nutné přísně dodržovat. Řiďte se
příslušnými pokyny.

INSTALACE
U elektrického připojení se pečlivě řiďte
pokyny uvedenými v příslušných od‐
stavcích.

• Vybalte spotřebič a zkontrolujte, zda není po‐
škozený. Je-li spotřebič poškozený, nezapo‐
jujte ho do sítě. Případné poškození okamžitě
nahlaste prodejci, u kterého jste spotřebič
koupili. V tomto případě si uschovejte obal.

• Doporučujeme vám, abyste se zapojením
spotřebiče počkali nejméně čtyři hodiny, aby
olej mohl natéct zpět do kompresoru.

• Okolo spotřebiče musí být dostatečná cirkula‐
ce vzduchu, jinak by se přehříval. K dosažení
dostatečného větrání se řiďte pokyny k insta‐
laci.

• Pokud je to možné, měl by spotřebič stát za‐
dní stranou ke stěně, aby byly jeho horké části
nepřístupné (kompresor, kondenzátor), a ne‐
mohli jste o ně zachytit nebo se spálit.

• Spotřebič nesmí být umístěn v blízkosti radiá‐
torů nebo sporáků.

• Zkontrolujte, zda je zástrčka po instalaci
spotřebiče přístupná.

• Připojujte pouze ke zdroji pitné vody (pokud je
k dispozici vodovodní přípojka).

OBSLUHA
• Jakékoliv elektrikářské práce, nutné pro zapo‐

jení tohoto spotřebiče, smí provádět pouze
kvalifikovaný elektrikář nebo osoba s přísluš‐
ným oprávněním.

• Nedemontujte kryt LED osvětlení. V případě
potřeby výměny elektronické desky LED osvě‐
tlení kontaktujte místní oddělení servisní péče
o zákazníky.

• Pokud je spotřebič nutné opravit, obraťte se
na autorizované servisní středisko, které smí
použít výhradně originální náhradní díly.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ
Tento přístroj neobsahuje plyny, které
mohou poškodit ozónovou vrstvu, ani v
chladicím okruhu, ani v izolačních mate‐
riálech. Spotřebič nelikvidujte společně
s domácím odpadem a smetím. Izolační
pěna obsahuje hořlavé plyny: spotřebič
je nutné zlikvidovat podle příslušných
předpisů, které získáte na obecním
úřadě. Zabraňte poškození chladicí jed‐
notky, hlavně vzadu v blízkosti výmění‐
ku tepla. Materiály použité u tohoto
spotřebiče označené symbolem 
jsou recyklovatelné.
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POPIS SPOTŘEBIČE

2 43 8 9 10 11

13

5 6 71

12

1 Skleněná police
2 Skleněná police
3 Skleněná police
4 Skleněná police
5 Skleněná police
6 Dynamické chlazení vzduchem
7 Ovládací panel
8 Polička na máslo
9 Police ve dveřích
10 Police ve dveřích
11 Police na lahve
12 Zásuvka na ovoce
13 Typový štítek
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OVLÁDACÍ PANEL

56 4 3 2

1

1 Displej
2 Tlačítko vyšší teploty
3 Tlačítko nižší teploty
4 Tlačítko OK
5 Tlačítko Mode
6 Tlačítko ON/OFF

Přednastavený zvuk tlačítek lze změnit na hlasi‐
tější současným stisknutím tlačítka Mode a tlačít‐
ka nižší teploty na několik sekund. Změnu je mo‐
žné vrátit.

DISPLEJ
7

5 64321

1 Funkce časovače
2 Funkce COOLMATIC
3 Funkce Minute Minder
4 Funkce dětské pojistky
5 Ukazatel výstrahy
6 Ukazatel teploty
7 Funkce Dovolená

ZAPNUTÍ SPOTŘEBIČE
Spotřebič se zapíná následujícím postupem:
1. Síťovou zástrčku zasuňte do zásuvky.
2. Pokud je displej vypnutý, stiskněte tlačítko

ON/OFF .
3. Pokud se na displeji zobrazí "dEMo" ,

spotřebič se nachází v režimu Demo. Viz
odstavec „Co dělat, když...“.

4. Ukazatele teploty ukazují nastavenou vý‐
chozí teplotu.

Chcete-li zvolit jinou teplotu, prostudujte si oddíl
„Regulace teploty“.

VYPNUTÍ SPOTŘEBIČE
Spotřebič se vypíná následujícím postupem:
1. Stiskněte a podržte tlačítko ON/OFF po do‐

bu pěti sekund.
2. Displej se vypne.
3. Spotřebič odpojíte od elektrické sítě vytáh‐

nutím zástrčky ze síťové zásuvky.

REGULACE TEPLOTY
Nastavenou teplotu v chladničce lze změnit stis‐
knutím tlačítka teploty.
Nastavená výchozí teplota: +5 °C v chladničce.
Ukazatel teploty zobrazuje nastavenou teplotu.
Nastavené teploty bude dosaženo do 24 hodin.

Nastavené teploty zůstanou uloženy i
při výpadku proudu.

FUNKCE MINUTE MINDER
Pomocí funkce Minute Minder nastavíte, aby ve
stanovený moment, například když na určitou
dobu potřebujete nechat vychladnout připravova‐
nou směs, zazněla zvuková výstraha.
Tuto funkci zapnete následovně:
1. Opakovaně stiskněte tlačítko Mode, dokud

se nezobrazí příslušná ikona.
Začne blikat ukazatel Minute Minder .
Časovač po dobu několika sekund ukazuje
nastavenou hodnotu (30 minut).

2. Stisknutím tlačítka regulace časovače
upravte nastavenou hodnotu v rozsahu od 1
do 90 minut.

3. Stisknutím tlačítka OK volbu potvrďte.
Zobrazí se ukazatel Minute Minder .
Časovač začne blikat (min).

Na konci odpočítávání času zabliká ukazatel Mi‐
nute Minder a rozezní se zvuková signalizace:
1. stisknutím tlačítka OK vypnete zvukovou

signalizaci a funkci vypnete.
Funkci je možné kdykoli během odpočítávání vy‐
pnout:
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1. Stiskněte tlačítko Mode, dokud nezačne bli‐
kat ukazatel Minute Minder .

2. Stisknutím tlačítka OK volbu potvrďte.
3. Ukazatel Minute Minder se přestane zobra‐

zovat.
Nastavenou dobu lze kdykoliv během odpočtu
změnit současným stisknutím tlačítek nižší a vy‐
šší teploty.

FUNKCE DĚTSKÉ POJISTKY
Pomocí funkce dětské pojistky zablokujete tlačít‐
ka před nechtěným použitím.
Tuto funkci zapnete následovně:
1. Opakovaně stiskněte tlačítko Mode, dokud

se neobjeví příslušná ikona.
2. Ukazatel funkce dětské pojistky zabliká.
3. Stisknutím tlačítka OK akci potvrďte.

Zobrazí se ukazatel funkce dětské pojistky.
Tuto funkci vypnete následovně:
1. Opakovaně stiskněte tlačítko Mode, dokud

ukazatel funkce dětské pojistky nezačne bli‐
kat.

2. Stisknutím tlačítka OK akci potvrďte.
3. Ukazatel funkce dětské pojistky se přestane

zobrazovat.

FUNKCE COOLMATIC
Potřebujete-li například po nákupu uložit velké
množství teplých potravin, doporučujeme za‐
pnout funkci COOLMATIC, aby se potraviny ry‐
chleji zchladily a nezahřály ostatní potraviny již
uložené v chladničce.
Tuto funkci zapnete následovně:
1. Opakovaně stiskněte tlačítko Mode, dokud

se nezobrazí příslušná ikona.
Začne blikat ukazatel COOLMATIC.

2. Stisknutím tlačítka OK volbu potvrďte.
Zobrazí se ukazatel COOLMATIC.

Funkce COOLMATIC se automaticky vypne po
přibližně 6 hodinách.
Tuto funkci vypnete před jejím automatickým vy‐
pnutím následovně:
1. Opakovaně stiskněte tlačítko Mode, dokud

nezačne blikat ukazatel COOLMATIC.
2. Stisknutím tlačítka OK volbu potvrďte.
3. Ukazatel COOLMATIC se přestane zobra‐

zovat.

Tato funkce se vypne při nastavení jiné
teploty chladničky.

FUNKCE DOVOLENÁ
Tato funkce umožňuje ponechat prázdnou chlad‐
ničku zavřenou po dobu dlouhé dovolené, aniž
by došlo ke vzniku nepříjemných pachů.

Chladicí oddíl musí být při zapnutí funk‐
ce Dovolená prázdný.

Tuto funkci zapnete následovně:
1. Opakovaně stiskněte tlačítko Mode, dokud

se neobjeví příslušná ikona.
Ukazatel funkce Dovolená začne blikat.
Ukazatel teploty chladničky zobrazí nasta‐
venou teplotu.

2. Stisknutím tlačítka OK akci potvrďte.
Zobrazí se ukazatel funkce Dovolená.

Tuto funkci vypnete následovně:
1. Opakovaně stiskněte tlačítko Mode, dokud

ukazatel funkce Dovolená nezačne blikat.
2. Stisknutím tlačítka OK akci potvrďte.
3. Ukazatel funkce Dovolená se přestane zo‐

brazovat.

Tato funkce se vypne při nastavení jiné
teploty chladničky.

VÝSTRAHA OTEVŘENÝCH DVEŘÍ
Zvuková výstraha se spustí, jsou-li dveře
spotřebiče otevřené několik minut. Výstraha
otevřených dveří je signalizována:
• blikajícím ukazatelem výstrahy
• zvukovou signalizací
Po obnovení normálních podmínek (zavřené
dveře) se výstraha vypne.
Během fáze výstrahy je možné zvukovou signali‐
zaci vypnout stisknutím jakéhokoliv tlačítka.
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DENNÍ POUŽÍVÁNÍ

DYNAMICAIR
Oddíl chladničky je vybaven zařízením, které
umožňuje rychlé chlazení potravin a stejnoměr‐
nou teplotu v chladícím prostoru.
Toto zařízení se v případě potřeby aktivuje sa‐
mo, například pro rychlé obnovení teploty po
otevření dveří nebo v případě vysoké okolní te‐
ploty.
Také umožňuje zapnout spotřebič v případě
potřeby ručně (viz „Funkce DYNAMICAIR “).

Zařízení DYNAMICAIR se vypne při otevření
dveří a znovu se spustí ihned po jejich zavření.

PŘEMÍSTITELNÉ POLICE
Na stěnách chladničky jsou kolejničky, do kte‐
rých se podle přání zasunují police.

POLICE NA LÁHVE
Láhve položte (hrdly dopředu) do roštu umístě‐
ného v chladničce.

Pokud je police umístěná vodorovně, položte na
ní pouze zavřené láhve.
Rošt na láhve můžete vpředu nadzdvihnout, aby‐
ste do něj mohli také uložit již otevřené lahve.
Vytáhněte polici tak, abyste ji mohli natočit naho‐
ru a položit na vyšší úroveň.
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UMÍSTĚNÍ DVEŘNÍCH POLIC

2

1

3

Dveřní police můžete umístit do různé výšky a
vkládat tak do nich různě velká balení potravin.
Poličky nastavíte následovně:
pomalu posunujte polici ve směru šipek, dokud
se neuvolní, a pak ji zasuňte do zvolené polohy.
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UŽITEČNÉ RADY A TIPY
NORMÁLNÍ PROVOZNÍ ZVUKY
• Když je chladicí kapalina čerpána chladicím

hadem nebo potrubím, můžete slyšet zvuk
slabého bublání či zurčení. Nejde o závadu.

• Když je kompresor spuštěný a čerpá se chla‐
dící médium, může to být doprovázeno drnče‐
ním nebo pulsujícím zvukem kompresoru.
Nejde o závadu.

• Tepelné roztažení může způsobit náhlé zapra‐
skání. Jde o přirozený a neškodný fyzikální
jev. Nejde o závadu.

• Když se kompresor spustí nebo vypne, může‐
te zaslechnout slabé kliknutí regulátoru teplo‐
ty. Nejde o závadu.

TIPY PRO ÚSPORU ENERGIE
• Neotvírejte často dveře, ani je nenechávejte

otevřené déle, než je nezbytně nutné.
• Jestliže je okolní teplota vysoká, regulátor te‐

ploty je na vyšším nastavení a spotřebič je
zcela zaplněný, může kompresor běžet
nepřetržitě a na výparníku se pak tvoří námra‐
za nebo led. V tomto případě je nutné nastavit
regulátor teploty na nižší nastavení, aby se
spotřebič automaticky odmrazil, a tím snížil
spotřebu energie.

TIPY PRO CHLAZENÍ ČERSTVÝCH
POTRAVIN
K dosažení nejlepšího výkonu:
• do chladničky nevkládejte teplé potraviny ne‐

bo tekutiny, které se odpařují;
• potraviny zakrývejte nebo je zabalujte, zejmé‐

na mají-li silnou vůni;
• potraviny položte tak, aby okolo nich mohl

proudit volně vzduch.

TIPY PRO CHLAZENÍ
Užitečné rady:
Maso (všechny druhy): zabalte do polyetylénové‐
ho sáčku a položte na skleněnou polici nad zá‐
suvku se zeleninou.
Z hlediska bezpečné konzumace takto skladujte
maso pouze jeden nebo dva dny.
Vařená jídla, studená jídla apod.: můžete zakrýt
a položit na jakoukoli polici.
Ovoce a zelenina: musí být důkladně očištěné,
vložte je do speciální zásuvky (nebo zásuvek),
které jsou součástí vybavení.

Máslo a sýr: musí být ve speciální vzduchotěsné
nádobě nebo zabalené do hliníkové fólie či do
polyetylénového sáčku, aby k nim měl vzduch co
nejméně přístup.
Láhve s mlékem: musí být uzavřeny víčkem a
uloženy v držáku na láhve ve dveřích.
Banány, brambory, cibule a česnek smí být v
chladničce pouze tehdy, jsou-li zabalené.
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ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
ČISTĚNÍ VNITŘKU SPOTŘEBIČE
Před prvním použitím spotřebiče vymyjte vnitřek
a všechno vnitřní příslušenství vlažnou vodou s
trochou neutrálního mycího prostředku, abyste
odstranili typický pach nového výrobku, a pak
vše důkladně utřete do sucha.

Nepoužívejte čisticí prostředky nebo
abrazivní prášky, které mohou poškodit
povrch spotřebiče.

POZOR
Před každou údržbou vytáhněte zá‐
strčku spotřebiče ze zdroje elektrického
napájení.

Tento spotřebič obsahuje uhlovodíky v
chladicí jednotce; údržbu a doplňování
smí proto provádět pouze autorizovaný
pracovník.

PRAVIDELNÉ ČIŠTĚNÍ
Spotřebič je nutné pravidelně čistit:
• vnitřek a všechno vnitřní příslušenství omyjte

vlažnou vodou s trochou neutrálního mycího
prostředku;

• pravidelně kontrolujte těsnění dvířek a otírejte
je, aby bylo čisté, bez usazených nečistot;

• důkladně vše opláchněte a osušte.

Nehýbejte s žádnými trubkami nebo ka‐
bely uvnitř spotřebiče, netahejte za ně a
nepoškozujte je.
Nikdy nepoužívejte k čištění vnitřku
spotřebiče abrazivní prášky, vysoce pa‐
rfémované čisticí prostředky nebo vo‐
sková leštidla, protože mohou poškodit
povrch a zanechat silný pach.

Kondenzátor (černá mřížka) a kompresor na za‐
dní straně spotřebiče čistěte kartáčem. Tím se
zlepší výkon spotřebiče a sníží spotřeba energie.

Dbejte na to, abyste nepoškodili chladi‐
cí systém.

Řada prostředků na čistění povrchů v kuchyni
obsahuje chemikálie, které mohou poškodit umě‐
lou hmotu použitou v tomto spotřebiči. Doporuču‐
jeme proto čistit povrch spotřebiče pouze teplou
vodou s trochou tekutého mycího prostředku na
nádobí.
Po čištění znovu připojte spotřebič k elektrické
síti.

ODMRAZOVÁNÍ CHLADNIČKY
Během normálního používání se námraza auto‐
maticky odstraňuje z výparníku chladicího oddílu
při každém zastavení motoru kompresoru. Roz‐
mrazená voda vytéká žlábkem do speciální nád‐
oby na zadní straně spotřebiče nad motorem
kompresoru, kde se odpařuje.
Odtokový otvor pro rozmrazenou vodu, který se
nachází uprostřed žlábku v chladicím oddíle, se
musí pravidelně čistit, aby voda nemohla přetéct
na uložené potraviny. Používejte speciální čisticí
nástroj, který najdete již zasunutý do odtokového
otvoru.
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ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD
Během provozu spotřebiče může často dojít k
některým menším potížím, které však nevyžadují
zásah technika. V následující informační tabulce
jsou uvedeny rady k jejich odstranění, jež vám
ušetří zbytečné výdaje za návštěvu servisního
pracovníka.

Zapnutý spotřebič vydává různé zvuky
(kompresor a zvuk cirkulace). Tyto zvu‐
ky neznamenají poruchu, ale normální
provoz.

Spotřebič nefunguje nepřetržitě, zasta‐
vení kompresoru tedy neznamená vý‐
padek proudu. Nedotýkejte se proto
elektrických součástí spotřebiče, pokud
jste nevypnuli přívod proudu.

Problém Možná příčina Řešení
Spotřebič je hlučný. Spotřebič není správně posta‐

ven.
Zkontrolujte, zda spotřebič stojí
stabilně (všechny nožičky a ko‐
lečka musí stát na podlaze).
Řiďte se pokyny v části „Vyrov‐
nání“.

Zazní zvukový signál. Vý‐
stražná ikona bliká.

Dveře nejsou správně zavřené. Viz „Výstraha otevřených dveří“.

 na displeji teploty je
zobrazen horní nebo
spodní čtverec.

Při měření teploty došlo k chy‐
bě.

Zavolejte do místního servisního
centra (chladicí systém bude po‐
traviny nadále chladit, ale nebu‐
de možné nastavit teplotu)

“dEMo” se zobrazí na dis‐
pleji.

Spotřebič je v režimu Demo. Na přibližně 10 sekund podržte
stisknuté tlačítko OK, dokud ne‐
zazní dlouhý zvukový signál a
na krátkou chvíli se nevypne
displej: spotřebič začne praco‐
vat v normálním režimu.

Kompresor nepřetržitě
pracuje.

Regulátor teploty může být ne‐
správně nastavený.

Nastavte vyšší teplotu.

 Dveře nejsou správně zavřené. Viz „Zavření dveří“.
 Otvírali jste dveře příliš často. Nenechávejte dveře otevřené

déle, než je nezbytně nutné.
 Teplota potravin je příliš vyso‐

ká.
Nechte potraviny vychladnout
na teplotu místnosti, a teprve
pak je vložte do spotřebiče.

 Teplota v místnosti je příliš vy‐
soká.

Snižte teplotu v místnosti.

V chladničce teče voda. Odtokový otvor je ucpaný. Vyčistěte odtokový otvor.
 Vložené potraviny brání odtoku

vody do odtokového otvoru.
Přemístěte potraviny tak, aby se
nedotýkaly zadní stěny.

Na podlahu teče voda. Vývod rozmrazené vody (kon‐
denzátu) neústí do odpařovací
misky nad kompresorem.

Vložte vývod rozmrazené vody
(kondenzátu) do odpařovací
misky.
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Problém Možná příčina Řešení
Teplota ve spotřebiči je
příliš nízká.

Regulátor teploty může být ne‐
správně nastavený.

Nastavte vyšší teplotu.

Teplota ve spotřebiči je
příliš vysoká.

Regulátor teploty může být ne‐
správně nastavený.

Nastavte nižší teplotu.

 Dveře nejsou správně zavřené. Viz „Zavření dveří“.
 Teplota potravin je příliš vyso‐

ká.
Nechte potraviny vychladnout
na teplotu místnosti, a teprve
pak je vložte do spotřebiče.

Teplota v chladničce je
příliš vysoká.

Ve spotřebiči neobíhá chladný
vzduch.

Zkontrolujte, zda ve spotřebiči
může dobře obíhat chladný
vzduch.

 Příčinou může být vložení vel‐
kého množství potravin najed‐
nou.

Vkládejte raději menší množství
potravin.

Spotřebič nefunguje. Spotřebič je vypnutý. Zapněte spotřebič.
 Zástrčka není správně zasunu‐

tá do zásuvky.
Zasuňte zástrčku správně do
zásuvky.

 Spotřebič je bez proudu. Zá‐
suvka není pod proudem.

Zasuňte do zásuvky zástrčku ji‐
ného elektrického spotřebiče.
Zkontrolujte pojistku. Obraťte se
na kvalifikovaného elektrikáře.

Osvětlení nefunguje. Vadná žárovka. Viz „Výměna žárovky“.
 Dveře spotřebiče byly otevřeny

příliš dlouho.
Zavřete dveře.

Dveře spotřebiče si překá‐
ží s ventilační mřížkou.

Spotřebič není vyrovnaný. Řiďte se pokyny v části „Vyrov‐
nání“.

Vychýlené dveře. Spotřebič není vyrovnaný. Řiďte se pokyny v části „Vyrov‐
nání“.

Pokud tyto rady nevedou k žádnému výsledku, zavolejte nejbližší značkový servis.

VÝMĚNA ŽÁROVKY
Tento spotřebič je vybaven vnitřním osvětlením
pomocí LED diod s dlouhou životností.
Vnitřní osvětlení smí vyměňovat pouze autorizo‐
vané servisní středisko. Kontaktujte servisní
středisko.

ZAVŘENÍ DVEŘÍ
1. Vyčistěte těsnění dveří.
2. Pokud je to nutné, dveře seřiďte. Řiďte se

pokyny v části „Instalace“.
3. V případě potřeby vadné těsnění dveří vy‐

měňte. Obraťte se na autorizované servisní
středisko.
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INSTALACE
UPOZORNĚNÍ
Přečtěte si pečlivě "Bezpečnostní infor‐
mace" ještě před instalací k zajištění
bezpečnosti a správného provozu
spotřebiče.

UMÍSTĚNÍ
Spotřebič instalujte na místě, jehož okolní teplota
odpovídá klimatické třídě uvedené na typovém
štítku spotřebiče:

Klimatic‐
ká třída

Okolní teplota

SN +10°C až + 32°C
N +16°C až + 32°C
ST +16°C až + 38°C
T +16°C až + 43°C

UMÍSTĚNÍ

A B

10
0 

m
m

m
in

20
 m

m

Spotřebič musí být instalovaný v dostatečné
vzdálenosti od zdrojů tepla, jako jsou radiátory,
bojlery, přímý sluneční svit apod. Ujistěte se, že
vzduch může volně cirkulovat kolem zadní části
spotřebiče. Jestliže je spotřebič umístěný pod
závěsnými skříňkami kuchyňské linky, je pro zaji‐
štění správného výkonu nutná minimální vzdále‐
nost mezi horní částí spotřebiče a závěsnými
skříňkami alespoň 100 mm. Pokud je to však
možné, spotřebič pod závěsné skříňky nestavte.
Správné vyrovnání zajišťuje jedna nebo více
seřiditelných nožiček na spodku spotřebiče.

UPOZORNĚNÍ
Zástrčka musí být i po instalaci dobře
přístupná, aby bylo možné spotřebič od‐
pojit od elektrické sítě.

PŘIPOJENÍ K ELEKTRICKÉ SÍTI
Spotřebič smí být připojen k síti až po ověření,
že napětí a frekvence uvedené na typovém štítku
odpovídají napětí v domácí síti.
Spotřebič musí být podle zákona uzemněn. Zá‐
strčka napájecího kabelu je k tomuto účelu vyba‐

vena příslušným kontaktem. Pokud není domácí
zásuvka uzemněná, poraďte se s odborníkem a
připojte spotřebič k samostatnému uzemnění v
souladu s platnými předpisy .
Výrobce odmítá veškerou odpovědnost v případě
nedodržení výše uvedených pokynů.
Tento spotřebič je v souladu se směrnicemi
EHS.

ZADNÍ ROZPĚRKY

2

4 3
1

Dvě rozpěrky naleznete v sáčku s dokumentací.
Při montáži rozpěrek postupujte následovně:
1. Uvolněte šroub.
2. Zasuňte rozpěrku pod šroub.
3. Otočte rozpěrku do správné polohy.
4. Utáhněte všechny šrouby.
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VYROVNÁNÍ
Přesné vyrovnání zabraňuje vibracím a hluku
spotřebiče během jeho provozu. Výšku spotřebi‐
če nastavte povolením nebo utažením dvou
seřiditelných nožiček.

ZMĚNA SMĚRU OTVÍRÁNÍ DVEŘÍ

3

4

1
5

2

K provedení následujícího postupu do‐
poručujeme přizvat další osobu, která
bude dveře spotřebiče v průběhu práce
držet.

Chcete-li změnit směr otvírání dveří, postupujte
takto:
• Vytáhněte zástrčku ze síťové zásuvky.
• Opatrně nakloňte spotřebič tak, aby se kom‐

presor nedotkl podlahy.
• Odstraňte podstavec.
• Odšroubujte a odstraňte dolní závěsy.
• Odstraňte dveře.
• Odšroubujte čep a zašroubujte ho na opačné

straně.
• Odšroubujte krytku a nasaďte ji na opačné

straně.

2

1

• Odšroubujte horní čep a zašroubujte ho na
opačné straně.
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h1 h2

h3 h4

h5 h6

• Odstraňte držadlo. Odšroubujte horní držák
držadla z tyče držadla (h1). Odšroubujte dolní
držák držadla ze dveří (h2).

• Odšroubujte horní držák držadla ze dveří (h3).
• Opět přišroubujte držák držadla ke dveřím

(h4). Otočte držák držadla s držadlem a přiš‐
roubujte je ke dveřím (h5) a připravenému
držáku držadla (h6).

• Dveře opět nasaďte na čep dolního závěsu.
• Dveře opět nasaďte na čep horního závěsu a

lehce je nakloňte.
• Našroubujte spodní závěsy.
• Namontujte podstavec.
• Postavte spotřebič na výšku.
Na závěr zkontrolujte následující:
• Všechny šrouby jsou dotažené.
• Dveře se dobře otvírají i zavírají.
Při nízké okolní teplotě (např. v zimě) se může
stát, že těsnění nebude dokonale doléhat. V ta‐
kovém případě počkejte, až těsnění samo přilne.
Pokud nechcete změnu směru otvírání dveří pro‐
vádět sami, obraťte se na nejbližší autorizované
servisní středisko. Odborník ze servisu provede
změnu směru otevírání dveří na vaše náklady.
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ZVUKY
Během normálního provozu vydává spotřebič rů‐
zné zvuky (kompresor, cirkulace chladiva).

BRRR!HISSS!

CLI
CK

!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK

CLICK!CLICK!

BRRR!
BRRR!

BLUBB!
BLUBB!
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HISSS!
HISSS!

SSSRRR! SSSRRR!

CRACK!
CRACK!

TECHNICKÉ ÚDAJE
   
Rozměry   
 Výška 1540 mm
 Šířka 595 mm
 Hloubka 658 mm
Napětí  230 - 240 V
Frekvence  50 Hz

Technické údaje jsou uvedeny na typovém štítku
umístěném na vnitřní levé straně spotřebiče a na
energetickém štítku.
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TARTALOMJEGYZÉK
22 BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK
24 TERMÉKLEÍRÁS
25 KEZELŐPANEL
28 NAPI HASZNÁLAT
30 HASZNOS JAVASLATOK ÉS TANÁCSOK
31 ÁPOLÁS ÉS TISZTÍTÁS
32 HIBAELHÁRÍTÁS
35 ÜZEMBE HELYEZÉS
38 ZAJOK
39 MŰSZAKI ADATOK

KÖRNYEZETVÉDELMI TUDNIVALÓK
A következő jelzéssel ellátott anyagokat hasznosítsa újra:  . Újrahasznosításhoz tegye a megfelelő
konténerekbe a csomagolást.
Járuljon hozzá környezetünk és egészségünk védelméhez, és hasznosítsa újra az elektromos és
elektronikus hulladékot. A  tiltó szimbólummal ellátott készüléket ne dobja a háztartási hulladék közé.
Juttassa el a készüléket a helyi újrahasznosító telepre, vagy lépjen kapcsolatba a hulladékkezelésért
felelős hivatallal.

HONLAPUNKON AZ ALÁBBI INFORMÁCIÓK ÁLLNAK RENDELKEZÉSÉRE:
- Termékek
- Kiadványok
- Felhasználói kézikönyvek
- Hibaelhárítás
- Szerviz információk

www.aeg.com

AZ ÚTMUTATÓBAN HASZNÁLT SZIMBÓLUMOK
Figyelem - Fontos biztonsági információk.

Általános információk és tanácsok

Környezetvédelmi információk

A változtatások jogát fenntartjuk.
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AZ ÖN ELÉGEDETTSÉGE ÉRDEKÉBEN
Köszönjük, hogy megvásárolta ezt az AEG készüléket. Reméljük, hogy készülékünk kifogástalan
teljesítményével hosszú éveken át elégedett lesz. Pontosan ezért alkalmaztunk olyan innovatív
technológiákat és jellemzőket, melyek a mindennapi teendőket nagymértékben megkönnyítik, és
amelyeket más készülékeken nem talál meg. Kérjük, szánjon néhány percet az útmutató
végigolvasására, hogy a maximumot hozhassa ki készülékéből.

KIEGÉSZÍTŐ TARTOZÉKOK ÉS SEGÉDANYAGOK
Az AEG webáruházban mindent megtalál, ami ahhoz szükséges, hogy AEG készülékeinek
ragyogó külsejét és tökéletes működését fenntartsa. Ezzel együtt széles választékban kínáljuk a
legszigorúbb szabványoknak és az Ön minőségi igényeinek megfelelően tervezett és kivitelezett
egyéb kiegészítő tartozékokat - a különleges főzőedényektől az evőeszköz kosarakig, az
edénytartóktól a fehérnemű-zsákokig...

Látogassa meg webáruházunkat az alábbi címen:
www.aeg.com/shop

VÁSÁRLÓI TÁMOGATÁS ÉS SZERVIZ
Javasoljuk az eredeti alkatrészek használatát.

Ha a szervizhez fordul, legyenek kéznél a következő adatok. Az információ az adattáblán
található.

Típus

Termékszám

Sorozatszám
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 BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK

Saját biztonsága és a helyes használat biztosítá‐
sa érdekében a készülék üzembe helyezése és
első használata előtt olvassa át figyelmesen ezt
a használati útmutatót, beleértve a tippeket és fi‐
gyelmeztetéseket is. A szükségtelen hibák és
balesetek elkerülése érdekében fontos annak
biztosítása, hogy mindenki, aki a készüléket
használja, jól ismerje annak működését és biz‐
tonságos használatát. Őrizze meg ezt a haszná‐
lati útmutatót, és ha a készüléket elajándékozza
vagy eladja, az útmutatót is mellékelje hozzá,
hogy annak teljes élettartamán keresztül minden‐
ki, aki használja, megfelelő információkkal ren‐
delkezzen annak használatát és biztonságát ille‐
tően.
Az emberi élet és a vagyontárgyak biztonsága
érdekében tartsa be a jelen használati útmutató‐
ban szereplő óvintézkedéseket, mivel a gyártó
nem felelős az ezek elmulasztása miatt bekövet‐
kező károkért.

GYERMEKEK ÉS FOGYATÉKKAL
ÉLŐ SZEMÉLYEK BIZTONSÁGA
• A készülék kialakítása nem olyan, hogy azt

csökkent fizikai, értelmi vagy mentális képes‐
ségű, illetve megfelelő tapasztalatok és isme‐
retek híján lévő személyek (beleértve a gyer‐
mekeket is) használhassák, hacsak a bizton‐
ságukért felelős személy nem biztosít szá‐
mukra felügyeletet és útmutatást a készülék
használatára vonatkozóan.
Gondoskodni kell a gyermekek felügyeletéről
annak biztosítása érdekében, hogy ne játs‐
szanak a készülékkel.

• Minden csomagolóanyagot tartson a gyermek‐
ektől távol. Fulladásveszélyesek.

• A készülék kiselejtezésekor húzza ki a du‐
gaszt a hálózati aljzatból, vágja el a hálózati
tápkábelt (olyan közel a készülékhez, amen‐
nyire csak lehet), és távolítsa el az ajtót annak
megelőzése érdekében, hogy a játszó gyer‐
mekek áramütést szenvedjenek, vagy magu‐
kat a készülékbe zárják.

• Ha ez a mágneszáras ajtóval ellátott készülék
egy rugózáras (kilincses) ajtóval vagy fedéllel
ellátott régi készülék helyére kerül, akkor ne
felejtse el a régi készülék kidobása előtt hasz‐
nálatra alkalmatlanná tenni a rugós zárat. En‐
nek az a célja, hogy gyerekek ne tudjanak
bennrekedni a készülékben.

ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI
TUDNIVALÓK

VIGYÁZAT
Ne takarja le a készülékházon vagy a
beépített szerkezeten lévő szellőzőnyí‐
lásokat.

Ne takarja le a készülékházon vagy a beépített
szerkezeten lévő szellőzőnyílásokat.
• A készülék rendeltetése háztartási élelmisze‐

rek és/vagy italok tárolása a jelen használati
útmutatóban leírtak szerint.

• Ne használjon mechanikus eszközt vagy mes‐
terséges szert a leolvasztási folyamat elősegí‐
tésére.

• Ne működtessen más elektromos készüléket
(például fagylaltkészítő gépet) a hűtőberende‐
zések belsejében, hacsak ezt a gyártó kifeje‐
zetten jóvá nem hagyja.

• Ügyeljen arra, hogy ne sérüljön meg a hűtő‐
kör.

• A készülékben lévő hűtőkör izobután (R600a)
hűtőközeget tartalmaz, ez a környezetre cse‐
kély hatást gyakorló földgáz, amely azonban
gyúlékony.
A készülék szállítása után és üzembe helye‐
zése előtt bizonyosodjon meg arról, hogy a
hűtőkör összetevői nem sérültek meg.
Ha a hűtőkör megsérült:
– kerülje nyílt láng és tűzgyújtó eszközök

használatát;
– alaposan szellőztesse ki a helyiséget, ahol

a készülék található
• Veszélyes a termék műszaki jellemzőit meg‐

változtatni, vagy a terméket bármilyen módon
átalakítani. A hálózati tápkábel bármilyen sé‐
rülése rövidzárlatot, tüzet vagy áramütést
okozhat.

VIGYÁZAT
A veszélyhelyzetek megelőzése érde‐
kében mindenféle elektromos részegy‐
ség (hálózati tápkábel, dugasz, komp‐
resszor) cseréjét hivatalos szervizképvi‐
selőnek vagy szakképzett szervizmun‐
katársnak kell elvégeznie.

1. A hálózati tápkábelt nem szabad megtol‐
dani.

2. Ügyeljen arra, hogy a hálózati dugaszt ne
nyomja össze vagy károsítsa a készülék
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hátlapja. Az összenyomott vagy sérült
hálózati dugasz túlmelegedhet és tüzet
okozhat.

3. Gondoskodjon arról, hogy a készülék há‐
lózati dugasza hozzáférhető legyen.

4. Soha ne a hálózati kábelt húzza.
5. Ha a hálózati aljzat ki van lazulva, ne

csatlakoztassa a hálózati dugaszt. Ez
áramütést vagy tüzet okozhat.

6. Nem szabad működtetni a készüléket, ha
a belső világítás lámpabúrája nincs a he‐
lyén (ha van a készüléken).

• Ez a készülék nehéz. Mozgatásakor körülte‐
kintéssel járjon el.

• Ne vegye ki a fagyasztóban tárolt élelmiszere‐
ket, és ne érjen hozzájuk nedves/vizes kézzel,
mivel ez bőrsérüléseket, illetve fagyás miatti
égési sérüléseket okozhat.

• Ne tegye ki hosszú időn keresztül közvetlen
napsütésnek a készüléket.

• Az ebben a készülékben működő izzólámpák
(ha vannak ilyenek a készülékben) kizárólag
háztartási eszközökhöz kifejlesztett, különle‐
ges fényforrások. Nem alkalmasak helyiségek
megvilágítására.

NAPI HASZNÁLAT
• Ne tegyen meleg edényt a készülék műanyag

részeire.
• Ne tároljon gyúlékony gázt vagy folyadékot a

készülékben, mert azok felrobbanhatnak.
• A készülék gyártójának tárolásra vonatkozó

ajánlásait szigorúan be kell tartani. Olvassa el
az idevonatkozó utasításokat.

ÜZEMBE HELYEZÉS
Az elektromos hálózatra való csatlakoz‐
tatást illetően kövesse a megfelelő feje‐
zetek útmutatását.

• Csomagolja ki a készüléket, és ellenőrizze,
vannak-e sérülések rajta. Ne csatlakoztassa a
készüléket, ha sérült. Az esetleges sérülése‐
ket azonnal jelentse ott, ahol a készüléket vá‐
sárolta. Ilyen esetben őrizze meg a csomago‐
lást.

• Ajánlatos legalább négy órát várni a készülék
bekötésével és hagyni, hogy az olaj vissza‐
folyjon a kompresszorba.

• Megfelelő levegőáramlást kell biztosítani a ké‐
szülék körül, ennek hiánya túlmelegedéshez
vezet. Az elégséges szellőzés elérése érdeké‐

ben kövesse a vonatkozó üzembe helyezési
utasításokat.

• Amikor csak lehetséges, a készülék hátlapja
fal felé nézzen, hogy el lehessen kerülni a for‐
ró alkatrészek (kompresszor, kondenzátor)
megérintését vagy megfogását az esetleges
égési sérülések megelőzése érdekében.

• A készüléket nem szabad radiátorok vagy tűz‐
helyek közelében elhelyezni.

• Ügyeljen arra, hogy a hálózati dugasz hozzá‐
férhető legyen a készülék telepítése után.

• Csak ivóvízhálózatra csatlakoztatható (Ha fel
van szerelve vízcsatlakozóval).

SZERVIZ
• A készülék szervizeléséhez szükséges min‐

den villanyszerelési munkát szakképzett vil‐
lanyszerelőnek vagy kompetens személynek
kell elvégeznie.

• Ne távolítsa el a LED-világítás borítását. A
LED-világítás kapcsolótáblájának cseréjéhez,
szükség esetén lépjen kapcsolatba a legköze‐
lebbi ügyfélszolgálathoz.

• A készüléket kizárólag arra felhatalmazott
szervizközpont javíthatja, és csak eredeti pót‐
alkatrészek használhatók.

KÖRNYEZETVÉDELEM
Ez a készülék sem a hűtőfolyadék-ke‐
ringető rendszerben, sem a szigetelő
anyagokban nem tartalmaz az ózonré‐
teget károsító gázokat. A készüléket
nem szabad a lakossági hulladékkal és
szeméttel együtt kidobni. A szigetelő‐
hab gyúlékony gázokat tartalmaz: a ké‐
szüléket a helyi hatóságoktól beszerez‐
hető vonatkozó rendelkezésekkel össz‐
hangban kell hulladékba helyezni. Vi‐
gyázzon, ne sérüljön meg a hűtőegy‐
ség, különösen hátul a hőcserélő kör‐
nyéke. A készüléken használt és 
szimbólummal megjelölt anyagok újra‐
hasznosíthatóak.
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TERMÉKLEÍRÁS

2 43 8 9 10 11

13

5 6 71

12

1 Üvegpolc
2 Üvegpolc
3 Üvegpolc
4 Üvegpolc
5 Üvegpolc
6 Dynamic Air hűtés
7 Kezelőpanel
8 Vajtartó polc
9 Ajtóban lévő polc
10 Ajtóban lévő polc
11 Palacktartó polc
12 Gyümölcstartó rekesz
13 Adattábla
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KEZELŐPANEL

56 4 3 2

1

1 Kijelzés
2 Hőmérséklet-növelő gomb
3 Hőmérséklet-csökkentő gomb
4 OK gomb
5 Mode gomb
6 ON/OFF gomb

Lehetőség van a gyárilag beállított billentyűhang
hangerejének növelésére úgy, hogy egyszerre
lenyomja és néhány másodpercig nyomva tartja
a Mode és a hőmérséklet-csökkentő gombot. Az
eredeti hang visszaállítható.

KIJELZŐ
7

5 64321

1 Időzítési funkció
2 COOLMATIC funkció
3 Minute Minder funkció
4 Gyermekzár funkció
5 Figyelmeztető kijelzés
6 Hőmérséklet-visszajelző
7 Nyaralás üzemmód

BEKAPCSOLÁS
A készülék bekapcsolásához tegye a következő‐
ket:
1. Csatlakoztassa a tápkábel csatlakozóját a

hálózati aljzatba.
2. Ha a kijelző nincs bekapcsolva, nyomja meg

az ON/OFF gombot.
3. Ha a "dEMo" megjelenik a kijelzőn, a készü‐

lék bemutató üzemmódban működik. Lásd a
„Mit tegyek, ha...” c. bekezdést.

4. A hőmérséklet-visszajelző a beállított alap‐
értelmezett hőmérsékletet mutatja.

Eltérő hőmérséklet beállításához lásd a „Hőmér‐
séklet-szabályozás” c. részt.

KIKAPCSOLÁS
A készülék kikapcsolásához tegye a következő‐
ket:
1. Nyomja meg a ON/OFF gombot 5 másod‐

percig.
2. A kijelző kikapcsol.
3. A készülék áramtalanításához húzza ki a

csatlakozódugót a hálózati aljzatból.

A HŐMÉRSÉKLET BEÁLLÍTÁSA
A hőmérséklet gomb megnyomásával a hűtő be‐
állított hőmérséklete módosítható.
Beállított alapértelmezett hőmérséklet: +5 °C a
hűtő esetében.
A hőmérséklet-visszajelző a beállított hőmérsék‐
letet mutatja.
A beállított új hőmérsékletet a készülék 24 órán
belül éri el.

A beállított hőmérsékletet a készülék
áramszünet esetén is megjegyzi.

MINUTE MINDER FUNKCIÓ
A Minute Minder funkció segítségével figyelmez‐
tető hangjelzést állíthat be a kívánt időre. Ez ak‐
kor lehet hasznos, ha egy receptnél megadott
ideig szükséges hűteni a hozzávalókat.
A funkció bekapcsolásához:
1. Nyomja meg a Mode gombot, amíg a meg‐

felelő ikon megjelenik.
A Minute Minder visszajelző villogni kezd.
Az Időzítő néhány másodpercig a beállított
értéket (30 perc) mutatja.

2. Nyomja meg az Időszabályozó gombot, és
módosítsa az időzítési értéket 1 és 90 má‐
sodperc között.
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3. A megerősítéshez nyomja meg az OK gom‐
bot.
A Minute Minder visszajelző látható.
Az időzítési érték villogni kezd (min).

A visszaszámlálás végén a Minute Minder vis‐
szajelző villogni kezd, és egy hangjelzés hallha‐
tó:
1. a hang kikapcsolásához és a funkció leállí‐

tásához nyomja meg az OK gombot.
A funkciót a visszaszámlálás során bármikor ki‐
kapcsolhatja:
1. Tartsa benyomva a Mode gombot, amíg a

Minute Minder visszajelző villogni kezd.
2. A megerősítéshez nyomja meg az OK gom‐

bot.
3. A Minute Minder visszajelző kialszik.
Az időt a visszaszámlálás során és lejáratkor
módosíthatja úgy, hogy megnyomja a hőmérsék‐
let-csökkentő gombot és a hőmérséklet-növelő
gombot.

GYERMEKZÁR FUNKCIÓ
A Gyermekzár funkció segítségével letilthatja a
készülék gombjainak működtetését.
A funkció bekapcsolásához:
1. Nyomja meg a Mode gombot, amíg a meg‐

felelő ikon megjelenik.
2. A Gyermekzár visszajelző villog.
3. Nyomja meg a OK gombot a megerősítés‐

hez.
A Gyermekzár visszajelző világít.

A funkció kikapcsolásához:
1. Nyomja meg a Mode gombot, amíg a Gyer‐

mekzár visszajelző villogni kezd.
2. Nyomja meg a OK gombot a megerősítés‐

hez.
3. A Gyermekzár visszajelző kialszik.

COOLMATIC FUNKCIÓ
Ha nagy mennyiségű meleg élelmiszert szeretne
berakni, például közvetlenül bevásárlás után, ja‐
vasoljuk, hogy aktiválja a COOLMATIC funkciót,
hogy a meleg élelmiszerek gyorsabban lehűlje‐
nek, így megelőzhető a többi élelmiszer felmele‐
gedése.
A funkció bekapcsolásához:
1. Nyomja meg a Mode gombot, amíg a meg‐

felelő ikon megjelenik.
A COOLMATIC visszajelző villog.

2. Nyomja meg a OK gombot a megerősítés‐
hez.

A COOLMATIC visszajelző látható.
A COOLMATIC funkció kb. 6 óra elteltével auto‐
matikusan kikapcsol.
A funkció automatikus befejeződése előtti kikap‐
csolásához:
1. Nyomja meg a Mode gombot, amíg a

COOLMATIC visszajelző villogni kezd.
2. A megerősítéshez nyomja meg az OK gom‐

bot.
3. A COOLMATIC visszajelző nem világít to‐

vább.

A funkció akkor is kikapcsol, ha eltérő
hűtőtér-hőmérsékletet állít be.

NYARALÁS ÜZEMMÓD
Ez a funkció lehetővé teszi, hogy a hűtőszekrény
hosszabb távollét alatt zárva és üresen álljon
anélkül, hogy kellemetlen szagok képződnének a
készülékben.

A hűtőteret a távollét idejére ki kell ürí‐
teni.

A funkció bekapcsolásához:
1. Nyomja meg a Mode gombot, amíg a meg‐

felelő ikon megjelenik.
A Nyaralás üzemmód visszajelzője villog.
A hűtőtér hőmérséklet visszajelzője a beállí‐
tott hőmérsékletet mutatja.

2. Nyomja meg a OK gombot a megerősítés‐
hez.
A Nyaralás üzemmód visszajelzője látható.

A funkció kikapcsolásához:
1. Nyomja meg a Mode gombot, amíg a Nya‐

ralás üzemmód visszajelzője villogni nem
kezd.

2. Nyomja meg a OK gombot a megerősítés‐
hez.

3. A Nyaralás üzemmód visszajelzője kialszik.

A funkció akkor is kikapcsol, ha a eltérő
hőmérsékletet állít be.

NYITOTT AJTÓ RIASZTÁS
Figyelmeztető hangjelzés hallható, ha az ajtó pár
percig nyitva marad. A nyitott ajtó miatti riasztás
elemei a következők:
• villogó Riasztás jelzés
• hangjelzés
Amikor a normál feltételek helyreálltak (az ajtó
zárva), a riasztás kikapcsol.
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A riasztás alatt a hangjelzés bármely gomb meg‐
nyomásával kikapcsolható.
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NAPI HASZNÁLAT

DYNAMICAIR
A hűtőrekesz olyan eszközzel van felszerelve,
mely lehetővé teszi az ételek gyors lehűtését, és
egyenletesebb hőmérséklet-eloszlást biztosít a
rekeszben.
Ez az eszköz automatikusan bekapcsol, amikor
szükség van rá, például az ajtónyitás utáni hő‐
mérséklet-visszaállításnál, illetve amikor a külső
hőmérséklet magas.
Ha szükséges, az eszköz manuálisan is bekap‐
csolható (lásd a „DYNAMICAIR funkció” c. részt).

A DYNAMICAIR eszköz az ajtónyitáskor kikap‐
csol, majd azonnal működésbe lép, amint be‐
csukja az ajtót.

MOZGATHATÓ POLCOK
A hűtőszekrény falai több sor polctartóval vannak
ellátva, hogy a polcokat tetszés szerinti helyre le‐
hessen tenni.

PALACKTARTÓ ÁLLVÁNY
Helyezze a palackokat (előre felé néző nyílással)
az előre beállított polcra.

Ha a polc vízszintesen van elhelyezve, csak zárt
palackokat tegyen rá.
A palacktartó polc korábban felnyitott palackok
tárolásához megdönthető. Ehhez húzza felfele a
polcot addig, amíg az felfele el nem fordítható,
és helyezze a következő magasabb szintre.
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AZ AJTÓ POLCAINAK ELHELYEZÉSE

2

1

3

Ha eltérő méretű élelmiszercsomagok számára
szeretne helyet biztosítani, az ajtópolcokat külön‐
böző magasságokba állíthatja.
A polcok áthelyezésénél a következők szerint
járjon el:
fokozatosan húzza a polcot a nyilakkal jelölt
irányba, amíg ki nem szabadul, majd szükség
szerint tegye új helyre.
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HASZNOS JAVASLATOK ÉS TANÁCSOK
NORMÁL MŰKÖDÉSSEL JÁRÓ
HANGOK
• Esetleg egy halk csobogó vagy bugyborékoló

hangot is lehet hallani, amikor a hűtőközeget
a rendszer a hátsó tekercseken vagy vezeté‐
ken. Ez normális jelenség.

• Amikor a kompresszor be van kapcsolva, a
hűtőszekrényben körbe halad a szivattyúzott
anyag; ekkor zümmögő és pulzáló zaj hallat‐
szik a kompresszor felől. Ez normális jelen‐
ség.

• A hőtágulás hirtelen recsegő zajt okozhat. Ez
egy természetes, veszélytelen fizikai jelenség.
Ez normális jelenség.

• A kompresszor ki- vagy bekapcsolásakor hal‐
lani lehet a hőmérséklet-szabályozó halk kat‐
tanását. Ez normális jelenség.

ENERGIATAKARÉKOSSÁGI
ÖTLETEK
• Ne nyitogassa gyakran az ajtót, illetve ne

hagyja a feltétlenül szükségesnél tovább nyit‐
va.

• Ha a környezeti hőmérséklet magas, a hőmér‐
séklet-szabályozó magas beállításon van, és
a készülék teljesen meg van töltve, be, előfor‐
dulhat, hogy a kompresszor folyamatosan
üzemel, ami miatt jég vagy dér képződik a pá‐
rologtatón. Ha ez bekövetkezik, forgassa a
hőmérséklet-szabályozót alacsonyabb beállí‐
tásokra, hogy lehetővé tegye az automatikus
leolvasztást, és így takarékoskodjon az áram‐
fogyasztással.

ÖTLETEK FRISS ÉLELMISZEREK
HŰTÉSÉHEZ
A legjobb teljesítmény elérése érdekében:
• ne tároljon meleg ételt vagy párolgó folyadé‐

kot a hűtőszekrényben
• takarja le vagy csomagolja be az élelmiszere‐

ket, különösen ha valamelyiknek erős az aro‐
mája

• úgy helyezze be az ételeket, hogy a levegő
szabadon körbe tudja járni őket.

ÖTLETEK A HŰTŐSZEKRÉNY
HASZNÁLATÁHOZ
Hasznos tanácsok:

Hús (minden fajtája): csomagolja nejlonzacskóba
és helyezze a zöldséges fiók feletti üveglapra.
Biztonsági okokból ne tárolja egy vagy két nap‐
nál hosszabb ideig ily módon a húst.
Készételek, hidegtálak stb.: ezeket le kell takarni,
majd bármelyik polcon elhelyezhetők.
Gyümölcsök és zöldségek: alaposan meg kell
őket tisztítani és számukra külön biztosított fi‐
ók(ok)ban elhelyezni.
Vaj és sajt: speciális légmentes tartóedényekbe
kell helyezni, vagy alufóliába vagy nejlonzacs‐
kókba csomagolni őket, és a lehető legtöbb leve‐
gőt kiszorítani körülöttük.
Tejesüvegek: legyen kupakjuk, és tárolja őket az
ajtó palacktartó rekeszében.
Ha a banán, krumpli, hagyma vagy fokhagyma
nincs becsomagolva, tilos őket a hűtőszekrény‐
ben tartani.
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ÁPOLÁS ÉS TISZTÍTÁS
A KÉSZÜLÉK BELSEJÉNEK
TISZTÍTÁSA
A készülék legelső használata előtt mossa ki a
készülék belsejét semleges szappanos langyos
vízzel, hogy eltávolítsa a tökéletesen új termékek
tipikus szagát, majd alaposan szárítsa ki.

Ne használjon mosószereket vagy súro‐
lóporokat, mert ezek megsérthetik a fe‐
lületét.

FIGYELEM
Bármilyen karbantartási művelet előtt
áramtalanítsa a készüléket a hálózati
csatlakozódugó kihúzásával.

Ennél a készüléknél szénhidrogén van
a hűtőegységben; ezért csak megbízott
szerelő végezhet rajta karbantartást, és
töltheti fel újra.

IDŐSZAKOS TISZTÍTÁS
A készüléket rendszeresen tisztítani kell:
• a készülék belsejét és a tartozékokat langyos

vízzel és egy kevés semleges mosogatószer‐
rel tisztítsa meg.

• rendszeresen ellenőrizze az ajtótömítéseket,
és törölje tisztára, hogy biztosítsa azok tiszta‐
ságát és szennyeződésmentességét.

• gondosan öblítse le és szárítsa meg.

Ne húzza meg, ne mozgassa és ne sér‐
tse meg a készülékházban lévő csöve‐
ket és/vagy kábeleket.
Soha ne használjon mosószereket, sú‐
rolóporokat, erőteljesen illatosított tisztí‐
tószereket vagy viaszos polírozószere‐
ket a beltér tisztításához, mivel ezek ká‐
rosítják a felületet, és erőteljes illatot
hagynak maguk után.

Tisztítsa meg a kondenzátort (fekete rács), majd
a készülék hátulján lévő kompresszort egy kefé‐
vel. Ezzel a művelettel javíthatja a készülék telje‐
sítményét, és csökkentheti az áramfogyasztást.

Ügyeljen arra, hogy ne sérüljön meg a
hűtőrendszer.

Számos konyhai felülettisztító olyan vegyszere‐
ket tartalmaz, amelyek megtámadhatják/károsít‐
hatják a készülékben használt műanyagokat. Eb‐
ből az okból javasoljuk, hogy a készülék külső fe‐
lületét kizárólag meleg vízzel tisztítsa, amelyhez
egy kevés mosogatószert adott.
A tisztítás után csatlakoztassa a készüléket a
táphálózathoz.

A HŰTŐSZEKRÉNY LEOLVASZTÁSA
Rendeltetésszerű használat során a dér minden
alkalommal automatikusan leolvad a hűtőrekesz
elpárologtatójáról, amint a kompresszor leáll. A
jégmentesítéssel keletkezett víz a hűtőtér hátsó
falán levő, vályúszerű csatornán keresztül a ké‐
szülék hátulján, a kompresszor felett elhelyezett
különleges tartályba jut, ahonnan elpárolog.
Fontos, hogy a hűtőszekrény hátfalán közepén
látható olvadékvíz kivezetőnyílást, amely a jég‐
mentesítésből származó vizet elvezeti, rendsze‐
resen megtisztítsa, nehogy a víz befolyjon a táro‐
lótérbe, károsítva a készüléket vagy a tárolt árut.
Használja a mellékelt speciális tisztítót, amelyet
gyárilag elhelyeztünk a lefolyócső belsejében.
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HIBAELHÁRÍTÁS
A készülék működése közben gyakorta előfordul‐
hatnak olyan kisebb zavaró problémák, amelyek
nem igénylik szakember kihívását. Ezeket foglal‐
ja össze az alábbi táblázat, amely segít elkerülni
a fölösleges kiszállási költségeket.

A készülék működése bizonyos hang‐
okkal jár (kompresszor és keringési
hang). Ez nem hiba, csupán a normális
üzemelés kísérőjelensége.

A készülék működése szakaszos, tehát
a kompresszor leállása nem jelent
áramszünetet. Ezért áramtalanítás előtt
tilos hozzáérni a készülék elektromos
alkatrészeihez.

Jelenség Lehetséges ok Megoldás
A készülék zajos. A készülék alátámasztása nem

megfelelő.
Ellenőrizze, hogy a készülék
stabilan áll-e (az összes lábnak
és keréknek a padlón kell áll‐
nia). Olvassa el a „Vízszintbe ál‐
lítás” részt.

Megszólal a riasztó hang‐
jelzés. A vészjelzőfény vil‐
log.

Az ajtó nincs jól becsukva. Olvassa el a „Nyitott ajtó riasz‐
tás” című szakaszt.

 a hőmérsékletkijelző a
felső vagy alsó négyzetet
mutatja.

Hiba lépett fel a hőmérséklet
mérése közben

Forduljon a márkaszervizhez (a
hűtőkészülék továbbra is műkö‐
dik és hidegen tartja az élelmi‐
szereket, de nem lehetséges a
hőmérséklet szabályozása)

“dEMo” jelenik meg a kijel‐
zőn.

A készülék bemutató módban
működik.

Tartsa körülbelül 10 másodper‐
cen át lenyomva az OK gombot,
miután a hosszú hangjelzés hal‐
latszott, és a kijelző rövid időre
lekapcsolt: a készülék normál
üzemmódba vált.

A kompresszor megszakí‐
tás nélkül üzemel.

Lehet, hogy a hőmérséklet-
szabályozó beállítása nem
megfelelő.

Állítson be magasabb hőmér‐
sékletet.

 Az ajtó nincs jól becsukva. Olvassa el „Az ajtó becsukása”
című részt.

 Túl gyakori az ajtó nyitogatása. Ne hagyja nyitva az ajtót a szük‐
ségesnél hosszabb ideig.

 Az élelmiszerek hőmérséklete
túl magas.

Hagyja, hogy az élelmiszerek
hőmérséklete szobahőmérsék‐
letre csökkenjen a tárolás előtt.

 A szobahőmérséklet túl ma‐
gas.

Csökkentse a szoba hőmérsék‐
letét.

Víz folyik be a hűtőszek‐
rénybe.

A vízkifolyó eltömődött. Tisztítsa meg a kifolyónyílást.

 Az élelmiszerek megakadá‐
lyozzák, hogy a víz a vízgyűjtő‐
be folyjon.

Ügyeljen rá, hogy az élelmisze‐
rek ne érjenek a hátsó falhoz.
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Jelenség Lehetséges ok Megoldás
Víz folyik a padlóra. A leolvasztási víz nem a komp‐

resszor fölötti párologtató tál‐
cába folyik.

Illessze a leolvasztási víz kifo‐
lyóját a párologtató tálcához.

A készülékben a hőmér‐
séklet túl alacsony.

Lehet, hogy a hőmérséklet-
szabályozó beállítása nem
megfelelő.

Állítson be magasabb hőmér‐
sékletet.

A készülékben a hőmér‐
séklet túl magas.

Lehet, hogy a hőmérséklet-
szabályozó beállítása nem
megfelelő.

Állítson be alacsonyabb hőmér‐
sékletet.

 Az ajtó nincs jól becsukva. Olvassa el „Az ajtó becsukása”
című részt.

 Az élelmiszerek hőmérséklete
túl magas.

Hagyja, hogy az élelmiszerek
hőmérséklete szobahőmérsék‐
letre csökkenjen a tárolás előtt.

A hűtőszekrényben a hő‐
mérséklet túl magas.

Nem kering a hideg levegő a
készülékben.

Gondoskodjon arról, hogy kerin‐
geni tudjon a hideg levegő a ké‐
szülékben.

 Egyszerre nagy mennyiségű
lehűtendő élelmiszer került be
a készülékbe.

A lehűtendő élelmiszerekből ki‐
sebb mennyiségeket helyezzen
be egyszerre.

A készülék nem működik. A készülék ki van kapcsolva. Kapcsolja be a készüléket.
 A hálózati dugasz nincs megfe‐

lelően csatlakoztatva a kon‐
nektorba.

Csatlakoztassa megfelelően a
hálózati dugaszt a konnektorba.

 A készülék nem kap tápfeszült‐
séget. Nincs feszültség a kon‐
nektorban.

Csatlakoztasson egy másik
elektromos készüléket a hálózati
aljzatba. Ellenőrizze a biztosíté‐
kot. Forduljon szakképzett vil‐
lanyszerelőhöz.

A világítás nem működik. A világítás izzója meghibáso‐
dott.

Olvassa el az „Izzócsere” c.
részt.

 Túl hosszú ideig volt nyitva az
ajtó.

Csukja be az ajtót.

Az ajtó a szellőzőrács útjá‐
ban van.

A készülék szintezése nem
megfelelő.

Olvassa el a „Vízszintbe állítás”
részt.

Rosszul záródó ajtó. A készülék szintezése nem
megfelelő.

Olvassa el a „Vízszintbe állítás”
részt.

Amennyiben a fenti tanácsok nem vezetnek eredményre, hívja a legközelebbi márkaszervizt.

AZ IZZÓ CSERÉJE
A készüléket tartós belső LED-világítással sze‐
reltük fel.

A világítóeszköz cseréjét kizárólag szakszerviz
végezheti. Lépjen kapcsolatba a szervizközpont‐
tal.

AZ AJTÓ ZÁRÓDÁSA
1. Tisztítsa meg az ajtótömítéseket.
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2. Szükség esetén állítsa be az ajtót. Olvassa
el az „Üzembe helyezés” c. szakaszt.

3. Szükség esetén cserélje ki a hibás ajtótömí‐
téseket. Forduljon a márkaszervizhez.
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ÜZEMBE HELYEZÉS
VIGYÁZAT
A készülék üzembe helyezése előtt fi‐
gyelmesen olvassa el a "Biztonsági in‐
formációk" c. szakaszt saját biztonsága
és a készülék helyes üzemeltetése ér‐
dekében.

ELHELYEZÉS
Olyan helyen helyezze üzembe a készüléket,
amelynek környezeti hőmérséklete megfelel an‐
nak a klímabesorolásnak, amely a készülék
adattábláján fel van tüntetve:

Klímabe‐
sorolás

Környezeti hőmérséklet

SN +10°C és +32°C között
N +16°C és +32°C között
ST +16°C és + 38°C között
T +16°C és + 43°C között

ELHELYEZÉS

A B
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A készüléket minden hőforrástól, például radiá‐
tortól, kazántól, közvetlen napsütéstől stb. távol
kell üzembe helyezni. Gondoskodjon arról, hogy
a levegő szabadon áramolhasson a készülék há‐
toldala körül. Ha a készüléket egy falra függesz‐
tett egység alá helyezi, a legjobb teljesítmény ér‐
dekében a készülék felső lapja és a fali egység
között legalább 100 mm távolságot kell hagyni.
Azonban az az ideális, ha a készüléket nem egy
falra függesztett egység alatt helyezi el. A pontos
vízszintbe állítás a készülék alján található egy
vagy több állítható láb révén biztosítható.

VIGYÁZAT
Gondoskodni kell arról, hogy a készülé‐
ket probléma esetén haladéktalanul le
lehessen választani a hálózati áramkör‐
ről, ezért a dugasznak az üzembe he‐
lyezés után könnyen elérhető helyen
kell lennie.

ELEKTROMOS CSATLAKOZTATÁS
Az elektromos csatlakoztatás előtt győződjön
meg arról, hogy az adattáblán feltüntetett feszült‐
ség és frekvencia megegyezik-e a háztartási há‐
lózati áram értékeivel.
A készüléket kötelező földelni. A elektromos há‐
lózatba illő vezeték dugója ilyen érintkezéssel

van ellátva. Ha a háztartási hálózati csatlako‐
zóaljzat nincs leföldelve, csatlakoztassa a készü‐
léket az érvényben lévő jogszabályok szerint kü‐
lön földpólushoz, miután konzultált egy képesített
villanyszerelővel.
A gyártó minden felelősséget elhárít magától, ha
a fenti biztonsági óvintézkedéseket nem tartják
be.
Ez a készülék megfelel az EGK irányelveknek.
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HÁTSÓ TÁVTARTÓK

2

4 3
1

A két távtartó a dokumentációt tartalmazó tasak‐
ban található.
A távtartók elhelyezéséhez kövesse az alábbi
műveletsort:
1. Lazítsa meg a csavart.
2. Helyezze a távtartót a csavarfej alá.
3. Fordítsa a távtartót a megfelelő helyzetbe.
4. Húzza meg a csavart.

VÍZSZINTBE ÁLLÍTÁS
A pontos vízszintbe állítással megelőzheti a vib‐
rációt és a zajt az üzemelés alatt. A készülék
magasságának beállításához lazítsa ki, vagy
szorítsa meg a két állítható első lábat.

AZ AJTÓ NYITÁSI IRÁNYÁNAK MEGFORDÍTÁSA

3

4

1
5

2

Azt javasoljuk, hogy a következő műve‐
leteket egy másik személy segítségével
végezze, aki a készülék ajtóit a művele‐
tek során megtartja.

Az ajtó nyitási irányának megváltoztatásához vé‐
gezze el az alábbi lépéseket:
• Húzza ki a hálózati kábel dugaszát a csatlako‐

zóaljzatból.
• Döntse óvatosan hátra a készüléket úgy, hogy

a kompresszor ne érjen a padlóhoz.
• Vegye le a lábazati lemezt.
• Csavarozza ki és távolítsa el az alsó zsanéro‐

kat.
• Vegye le az ajtót.
• Csavarozza ki a csapot, és csavarozza be az

ellenkező oldalra.
• Távolítsa el a dugaszt, és helyezze az ellen‐

kező oldalra.
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2

1

• Csavarozza ki a felső csapot, és csavarozza
be az ellenkező oldalra.

h1 h2

h3 h4

h5 h6

• Vegye le a fogantyút. Csavarozza le a felső
fogantyúkonzolt a fogantyúrúdról (h1). Csava‐
rozza le az alsó fogantyúkonzolt az ajtóról (h2)

• Csavarozza le a felső fogantyúkonzolt az ajtó‐
ról (h3).

• Csavarozza vissza a fogantyúkonzolt az ajtóra
(h4). Forgassa el a fogantyúkonzolt a fogan‐
tyúval, majd csavarozza őket az ajtóhoz (h5)
és a felszerelt fogantyúkonzolhoz (h6)

• Illessze az ajtót az alsó zsanér forgócsapjára.
• Illessze az ajtót a felső zsanér forgócsapjára,

kissé megdöntve az ajtót.
• Csavarozza be az alsó zsanérokat.
• Helyezze vissza a lábazati lemezt.
• Állítsa fel a készüléket.
Hajtson végre egy végső ellenőrzést, hogy meg‐
bizonyosodjon a következőkről:
• Minden csavar meg van-e húzva.
• Az ajtó megfelelően nyílik és csukódik-e.
Ha a környezeti hőmérséklet alacsony (pl. télen),
előfordulhat, hogy az ajtótömítés nem tapad hoz‐
zá tökéletesen a szekrénytesthez. Ebben az
esetben várja meg, amíg a tömítés magától hoz‐
záidomul a szekrénytesthez.
Ha nem szeretné saját maga végrehajtani a fenti
műveleteket, forduljon a legközelebbi márkaszer‐
vizhez. A márkaszerviz szakembere költségtérí‐
tés ellenében elvégzi az ajtók nyitásirányának
megfordítását.
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ZAJOK
Normál működés közben bizonyos hangok hall‐
hatók (kompresszor, hűtőfolyadék áramlása).

BRRR!HISSS!

CLI
CK

!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK

CLICK!CLICK!

BRRR!
BRRR!

BLUBB!
BLUBB!
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HISSS!
HISSS!

SSSRRR! SSSRRR!

CRACK!
CRACK!

MŰSZAKI ADATOK
Az 1/1998. (I. 12.) IKIM sz. miniszteri rendeletnek megfelelően
   
Gyártó védjegye Electrolux
A készülék kategóriája Hűtőszekrény
Magasság mm 1540
Szélesség mm 595
Mélység mm 658
Hűtőtér nettó térfogata Liter 320
Energiaosztály (A++ és G között, ahol az
A++ a leghatékonyabb, a G a legkevés‐
bé hatékony)

 A++
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Villamosenergia -fogyasztás (24 órás
szabványos vizsgálati eredmények alap‐
ján. A mindenkori energiafogyasztás a
készülék használatától és elhelyezéstől
függ.)

kWh/év 110

Klímaosztály  SN/T
Feszültség Volt 230 - 240
Zajteljesítmény dB/A 39
Beépíthető  Nem

A műszaki adatok megtalálhatók a készülék bel‐
sejében bal oldalon lévő adattáblán és az ener‐
giatakarékossági címkén
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VSEBINA
43 VARNOSTNA NAVODILA
45 OPIS IZDELKA
46 UPRAVLJALNA PLOŠČA
48 VSAKODNEVNA UPORABA
50 KORISTNI NAMIGI IN NASVETI
51 VZDRŽEVANJE IN ČIŠČENJE
52 ODPRAVLJANJE TEŽAV
54 NAMESTITEV
57 ZVOKI
58 TEHNIČNI PODATKI

SKRB ZA VARSTVO OKOLJA
Reciklirajte materiale, ki jih označuje simbol  . Embalažo odložite v ustrezne zabojnike za reciklažo.
Pomagajte zaščititi okolje in zdravje ljudi ter reciklirati odpadke električnih in elektronskih naprav.
Naprav, označenih s simbolom  , ne odstranjujte z gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na krajevno
zbirališče za recikliranje ali se obrnite na občinski urad.

OBIŠČITE NAŠE SPLETNO MESTO ZA:
- Izdelke
- Brošure
- Navodila za uporabo
- Odpravljanje težav
- Servisne informacije

www.aeg.com

LEGENDA
Opozorilo - Pomembne varnostne informacije.

Splošne informacije in nasveti

Okoljske informacije

Pridržujemo si pravico do sprememb.
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ZA ODLIČNE REZULTATE
Hvala, ker ste izbrali izdelek AEG. Ustvarili smo ga z namenom, da bi vam brezhibno služil vrsto
let, inovativna tehnologija pa vam bo olajšala življenje – funkcije, ki jih morda ne boste našli pri
običajnih aparatih. Prosimo, vzemite si nekaj minut časa za branje, da boste izdelek čim bolje
izkoristili.

DODATKI IN POTROŠNI MATERIAL
V spletni trgovini AEG boste našli vse, kar potrebujete, da bi vaši aparati AEG izgledali enkratno in
delovali odlično. Čaka pa vas tudi pestra izbira dodatkov, ki so bili oblikovani in narejeni v skladu z
visokokakovostnimi standardi, ki jih pričakujete, od vrhunske kuhinjske posode do košar za jedilni
pribor, od držal za steklenice do prefinjenih vreč za perilo ...

Obiščite spletno trgovino na naslovu
www.aeg.com/shop

POMOČ STRANKAM IN SERVIS
Priporočamo uporabo originalnih nadomestnih delov.

Ko kličete servis, imejte pri roki naslednje podatke. Podatke najdete na ploščici za tehnične
navedbe.

Model

PNC

Serijska številka

42 www.aeg.com
www.markabolt.hu

www.markabolt.hu


 VARNOSTNA NAVODILA

Pred vgradnjo in prvo uporabo hladilnika natanč‐
no preberite navodila za uporabo, vključno z na‐
sveti in opozorili. S tem zagotovite varno in pra‐
vilno uporabo. V izogib nepotrebnim napakam in
nesrečam poskrbite, da bodo vsi uporabniki hla‐
dilnika podrobno seznanjeni z njegovim delova‐
njem in varnostnimi funkcijami. Navodila shranite
in poskrbite, da ob selitvi ali prodaji ostanejo s
hladilnikom. Tako zagotovite, da so vsi kasnejši
uporabniki ustrezno seznanjeni z načinom upora‐
be in varnim delovanjem.
Zaradi varnosti uporabnikov in opreme izvedite
varnostne ukrepe, opisane v navodilih za upora‐
bo. Proizvajalec ni odgovoren za poškodbe, do
katerih pride ob neizvedenih ukrepih.

VARNOST OTROK IN OBČUTLJIVIH
OSEB
• Hladilnika naj ne uporabljajo osebe (vključno z

otroci) z omejenimi telesnimi, čutnimi ali raz‐
umskimi sposobnostmi oz. zmanjšanimi izkuš‐
njami in znanjem, razen v primeru, ko je ose‐
ba, ki je odgovorna za njihovo varnost, zago‐
tovila nadzor oz. jih natančno seznanila z upo‐
rabo hladilnika.
Zagotovite ustrezen nadzor otrok in preprečite
igranje s hladilnikom.

• Embalažo odstranite izven dosega otrok. Ob‐
staja nevarnost zadušitve.

• Ko odstranjujete rabljen hladilnik, izvlecite vtič
iz omrežne vtičnice, odrežite priključni kabel
(čim bližje hladilniku) in odstranite vrata. Tako
preprečite, da bi bili otroci izpostavljeni nevar‐
nosti udara električnega toka ali bi se zaprli v
hladilnik.

• Če ste s tem hladilnikom zamenjali starejši
model, ki ima namesto magnetnega tesnjenja
vrat uporabljeno zaskočno (patentno) ključav‐
nico na vratih, pred odstranjevanjem rabljene‐
ga hladilnika pokvarite ključavnico (da ne bo
več možno zaklepanje). Na ta način prepreči‐
te, da rabljen hladilnik postane smrtno nevar‐
na past.

SPLOŠNA VARNOSTNA NAVODILA
OPOZORILO!
Prezračevalne odprtine na ohišju napra‐
ve ali vgradni konstrukciji naj ne bodo
ovirane.

Prezračevalne odprtine na ohišju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.
• Naprava je namenjena hrambi hrane in/ali pi‐

jače v običajnem gospodinjstvu, kot je opisano
v teh navodilih za uporabo.

• Za pospeševanje odtaljevanja ne uporabljajte
mehanske naprave ali umetnih sredstev.

• V hladilnih napravah ne uporabljajte drugih
električnih naprav (kot so aparati za sladoled),
razen če jih za ta namen odobri proizvajalec.

• Ne poškodujte hladilnega krogotoka.
• Znotraj hladilnega krogotoka naprave se na‐

haja hladilno sredstvo izobutan (R600a), ze‐
meljski plin z visoko stopnjo okoljske neopo‐
rečnosti, ki pa je vseeno vnetljiv.
Pazite, da se med prevozom in nameščanjem
naprave ne poškodujejo sestavni deli hladilne‐
ga krogotoka.
Če se hladilni krogotok poškoduje, naredite
naslednje:
– izogibajte se odprtemu ognju in virom vži‐

ga,
– temeljito prezračite prostor, kjer stoji napra‐

va.
• Vsakršno spreminjanje lastnosti izdelka ali sa‐

mega izdelka je nevarno. Poškodbe kabla lah‐
ko povzročijo kratek stik, požar in/ali električni
udar.

OPOZORILO!
Da se izognete nevarnosti, mora vse
električne dele (električni kabel, vtič,
kompresor) zamenjati pooblaščen za‐
stopnik ali usposobljeno servisno oseb‐
je.

1. Električnega kabla ni dovoljeno podaljše‐
vati.

2. Pazite, da z zadnjim delom naprave ne
stisnete ali poškodujete vtiča. Stisnjen ali
poškodovan vtič se lahko pregreje in po‐
vzroči požar.

3. Poskrbite, da boste imeli dostop do elek‐
tričnega vtiča naprave.

4. Ne vlecite električnega priključnega ka‐
bla.

5. Če je vtičnica za električni vtič zrahljana,
vanjo ne vtikajte vtiča. Lahko pride do
električnega udara ali požara.
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6. Naprave ne smete uporabljati brez name‐
ščenega pokrova žarnice (če je predvi‐
den) za notranjo osvetlitev.

• Naprava je težka. Bodite previdni, ko jo premi‐
kate.

• Ne odstranjujte in ne dotikajte se predmetov v
predalih zamrzovalnika, če imate mokre/vlaž‐
ne roke, ker lahko pride do odrgnin ali ozeblin
na koži.

• Naprava ne sme biti dlje časa izpostavljena
neposredni sončni svetlobi.

• Žarnice (če so predvidene) v tej napravi so
posebne vrste, namenjene le uporabi v gospo‐
dinjskih aparatih. Niso primerne za osvetlitev
prostora.

VSAKODNEVNA UPORABA
• Na plastične dele v napravi ne postavljajte vr‐

oče posode.
• V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in te‐

kočine, ker lahko eksplodirata.
• Strogo je treba upoštevati priporočila za shra‐

njevanje proizvajalca naprave. Oglejte si us‐
trezna navodila.

NAMESTITEV
Za priključitev na električno napetost
dosledno upoštevajte navodila v poseb‐
nih točkah.

• Odstranite embalažo in preverite hladilnik gle‐
de morebitnih poškodb. Če je hladilnik poško‐
dovan, ga ne priključite. Morebitne poškodbe
takoj sporočite v trgovino, kjer ste hladilnik ku‐
pili. V tem primeru obdržite embalažo.

• Priporočamo, da pred priključitvijo hladilnika
počakate najmanj štiri ure, da olje steče nazaj
v kompresor.

• Okoli hladilnika mora biti zagotovljeno ustrez‐
no kroženje zraka, da ne pride do pregreva‐
nja. Za dosego zadostnega zračenja upošte‐
vajte navodila za pravilno namestitev.

• Če je le možno, naj bo zadnja stran hladilnika
obrnjena proti steni, da je preprečeno dotika‐
nje vročih delov (kompresorja, kondenzatorja)
in posledičnih opeklin.

• Hladilnik ne sme biti nameščen poleg radiato‐
rjev ali štedilnikov.

• Električni vtič mora biti dostopen tudi po na‐
mestitvi hladilnika.

• Priključite le na vodovodni sistem s pitno vodo
(Če je predvidena vodovodna napeljava).

SERVIS
• Vsa električna dela, potrebna za servisiranje

naprave, mora izvesti usposobljen električar
ali strokovno usposobljena oseba.

• Ne odstranjujte pokrova LED luči. Obrnite se
na najbližjo poprodajno servisno službo, ki
vam bo po potrebi zamenjala ploščo LED luč‐
ke.

• Izdelek lahko servisira le pooblaščen serviser,
ki mora uporabljati samo originalne nadomest‐
ne dele.

VARSTVO OKOLJA
Hladilnik ne vsebuje plinov, ki bi lahko
poškodovali ozonsko plast - niti v hladil‐
nem krogotoku, niti v izolacijskih mate‐
rialih. Hladilnika ni dovoljeno odstranje‐
vati skupaj z običajnimi gospodinjskimi
odpadki. Izolacijska pena vsebuje vnet‐
ljive pline: hladilnik odstranite v skladu z
veljavnimi predpisi, ki jih dobite na us‐
treznem občinskem uradu. Izogibajte se
poškodbam hladilne enote, predvsem
na zadnji strani poleg toplotnega izme‐
njevalnika. Materiali, ki so uporabljeni
pri tej napravi in so označeni s simbo‐
lom  , se lahko reciklirajo.
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OPIS IZDELKA

2 43 8 9 10 11

13

5 6 71

12

1 Steklena polica
2 Steklena polica
3 Steklena polica
4 Steklena polica
5 Steklena polica
6 Dinamično zračno hlajenje (DAC)
7 Upravljalna plošča
8 Polica za maslo
9 Vratna polica
10 Vratna polica
11 Polica za steklenice
12 Predal za sadje
13 Ploščica za tehnične navedbe
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UPRAVLJALNA PLOŠČA

56 4 3 2

1

1 Prikazovalnik
2 Tipka za višjo temperaturo
3 Tipka za nižjo temperaturo
4 Tipka OK
5 Tipka Mode
6 Tipka ON/OFF

Glasnost vnaprej določenega zvoka tipk lahko
povečate, če hkrati za nekaj sekund pritisnete
tipko Mode in tipko za nižjo temperaturo. Spre‐
membo lahko razveljavite.

PRIKAZOVALNIK
7

5 64321

1 Funkcija programske ure
2 Funkcija COOLMATIC
3 Funkcija Minute Minder
4 Funkcija Varovalo za otroke
5 Indikator alarma
6 Indikator temperature
7 Funkcija Počitnice

VKLOP
Za vklop naprave izvedite naslednje korake:
1. Vtaknite vtič v vtičnico.
2. Pritisnite tipko ON/OFF, če je prikazovalnik

izklopljen.
3. Če se na prikazovalniku prikaže "dEMo" , je

naprava v predstavitvenem načinu. Glejte
odstavek »Kaj storite v primeru ...«.

4. Prikazovalnika temperature kažeta nastav‐
ljeno privzeto temperaturo.

Da izberete drugo temperaturo, glejte »Nastavi‐
tev temperature«.

IZKLOP
Za izklop naprave izvedite naslednje korake:
1. Pritisnite tipko ON/OFF za 5 sekund.
2. Prikazovalnik se izključi.
3. Za izklop naprave iz napajanja izvlecite vtič

iz vtičnice.

REGULACIJA TEMPERATURE
Nastavljeno temperaturo hladilnika lahko spre‐
menite s pritiskanjem tipke za temperaturo.
Nastavite privzeto temperaturo: +5 °C za hladil‐
nik.
Prikazovalnik temperature prikazuje nastavljeno
temperaturo.
Nastavljena temperatura bo dosežena v 24 urah.

Po izpadu električnega toka ostane na‐
stavljena temperatura shranjena.

FUNKCIJA MINUTE MINDER
Funkcija Minute Minder se uporablja za nastav‐
ljanje zvočnega signala ob želenem času, kar je
uporabno na primer za recepte, ki zahtevajo do‐
ločen čas hlajenja zmesi.
Vklop funkcije:
1. Pritiskajte tipko Mode, dokler se ne prikaže

ustrezna ikona.
Indikator Minute Minder utripa.
Programska ura nekaj sekund prikazuje na‐
stavljeno vrednost (30 minut).

2. Pritisnite tipko Regulator programske ure,
da nastavite programsko uro od 1 do 90 mi‐
nut.

3. Za potrditev pritisnite tipko OK.
Prikazan je indikator Minute Minder .
Programska ura začne utripati (min).

Ob koncu odštevanja indikator Minute Minder
utripa in oglasi se zvočni signal:
1. pritisnite tipko OK, da izklopite zvok in za‐

ključite funkcijo.
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Funkcijo je mogoče izklopiti kadarkoli med odšte‐
vanjem:
1. Pritiskajte tipko Mode, dokler ne začne utri‐

pati indikator Minute Minder .
2. Za potrditev pritisnite tipko OK.
3. Indikator Minute Minder se izklopi.
Čas lahko spremenite kadarkoli med odšteva‐
njem in na koncu s pritiskom tipke za nižjo tem‐
peraturo in tipke za višjo temperaturo.

FUNKCIJA VAROVALO ZA OTROKE
Če želite zaradi morebitnega nenamernega
upravljanja zakleniti tipke, izberite funkcijo Varo‐
valo za otroke.
Vklop funkcije:
1. Pritiskajte tipko Mode, dokler se ne prikaže

ustrezna ikona.
2. Indikator Varovalo za otroke utripa.
3. Za potrditev pritisnite tipko OK.

Prikazan je indikator varovala za otroke.
Izklop funkcije:
1. Pritiskajte tipko Mode, dokler ne začne utri‐

pati indikator Varovalo za otroke.
2. Za potrditev pritisnite tipko OK.
3. Indikator Varovalo za otroke se izklopi.

FUNKCIJA COOLMATIC
Če želite dati v hladilnik večjo količino tople hra‐
ne, na primer po nakupu, predlagamo, da vklopi‐
te funkcijo COOLMATIC, da hitreje ohladite iz‐
delke in se s tem izognete segrevanju ostale hra‐
ne v hladilniku.
Vklop funkcije:
1. Pritiskajte tipko Mode, dokler se ne prikaže

ustrezna ikona.
Indikator COOLMATIC utripa.

2. Za potrditev pritisnite tipko OK.
Prikazan je indikator COOLMATIC.

Po približno šestih urah se funkcija COOLMATIC
samodejno izklopi.
Za izklop funkcije pred njenim samodejnim izklo‐
pom:
1. Pritiskajte tipko Mode, dokler ne začne utri‐

pati indikator COOLMATIC.
2. Za potrditev pritisnite tipko OK.
3. Indikator COOLMATIC se izklopi.

Funkcijo izklopite tako, da izberete dru‐
go nastavljeno temperaturo v hladilniku.

FUNKCIJA POČITNICE
Ta funkcija vam omogoča, da med daljšim dopu‐
stom ostane hladilnik zaprt in prazen brez na‐
stanka neprijetnih vonjav.

Pri vklopljeni funkciji Počitnice mora biti
hladilnik prazen.

Vklop funkcije:
1. Pritiskajte tipko Mode, dokler se ne prikaže

ustrezna ikona.
Indikator Počitnice utripa.
Prikazovalnik temperature v hladilniku prika‐
zuje nastavljeno temperaturo.

2. Za potrditev pritisnite tipko OK.
Prikazan je indikator Počitnice.

Izklop funkcije:
1. Pritiskajte tipko Mode, dokler ne začne utri‐

pati indikator Počitnice.
2. Za potrditev pritisnite tipko OK.
3. Indikator Počitnice se izklopi.

Funkcijo izklopite tako, da izberete dru‐
go nastavljeno temperaturo v hladilniku.

ALARM ZA ODPRTA VRATA
Če vrata pustite odprta nekaj minut, se oglasi
zvočni signal. Stanje alarma za odprta vrata po‐
nazarjata:
• utripajoč indikator alarma,
• zvočni signal.
Ko se ponovno vzpostavijo normalni pogoji (za‐
prta vrata), se alarm izklopi.
Med alarmom lahko signal izklopite s pritiskom
poljubne tipke.
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VSAKODNEVNA UPORABA

DYNAMICAIR
Predal hladilnika je opremljen z napravo, ki omo‐
goča hitro hlajenje živil in bolj enakomerno tem‐
peraturo v predalu.
Ta naprava se po potrebi vklopi samodejno, na
primer za hitro obnovitev temperature, ko odpre‐
te vrata ali pri visoki okoljski temperaturi.
Omogoča vam ročen vklop naprave po potrebi
(glejte »Funkcija DYNAMICAIR «).

Delovanje DYNAMICAIR se zaustavi, ko so vrata
odprta, in se ponovno zažene, ko jih zaprete.

PREMIČNE POLICE
Stene hladilnika so opremljene s številnimi vodili,
da so lahko police postavljene tako, kot želite.

DRŽALO ZA STEKLENICE
Steklenice položite (z odprtino, obrnjeno naprej)
na že nameščeno polico.

Če je držalo postavljeno vodoravno, postavite na
njega samo zaprte steklenice.
Držalo za steklenice pa je lahko tudi nagnjeno,
da lahko shranite že odprte steklenice. V ta na‐
men povlecite držalo k sebi, da je lahko dvignje‐
no navzgor in postavljeno na naslednji višji nivo.
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NAMEŠČANJE VRATNIH POLIC

2

1

3

Da bi lahko shranili zavitke hrane različnih veliko‐
sti, so lahko vratne police nameščene na različ‐
nih višinah.
Za spreminjanje višine nadaljujte na naslednji
način:
postopoma vlecite police v smeri puščic, dokler
jih ne odstranite, nato pa jih poljubno namestite.
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KORISTNI NAMIGI IN NASVETI
ZVOKI PRI NORMALNEM
DELOVANJU
• Med črpanjem hladilnega sredstva skozi tulja‐

ve ali cevi lahko slišite klokotanje in šumenje.
To je normalno in pravilno.

• Ko je kompresor vključen se prečrpava hladil‐
no sredstvo, iz kompresorja pa se lahko sliši
brenčanje, ter utripajoč šum. To je normalno
in pravilno.

• Temperaturni raztezki lahko povzročijo nena‐
den pok. To je naraven in ne nevaren fizikalen
pojav. To je normalno in pravilno.

• Ob vklopu ali izklopu kompresorja slišite rahel
"klik" regulatorja temperature. To je normalno
in pravilno.

NASVETI ZA VARČEVANJE Z
ENERGIJO
• Vrat ne odpirajte prepogosto ter jih ne držite

odprta dalj časa, kot je nujno potrebno.
• Če je temperatura okolice visoka, regulator

temperature na visoki nastavitvi in je hladilnik
polno naložen, lahko kompresor neprekinjeno
deluje, kar povzroči nastanek ivja ali ledu na
izparilniku. V tem primeru zavrtite regulator
temperature na nizko nastavitev, da omogoči‐
te samodejno odtaljevanje in tako zmanjšate
porabo energije.

NASVETI ZA SHRANJEVANJE
SVEŽIH ŽIVIL
Za najboljše rezultate:
• v hladilniku ne shranjujte toplih živil ali hlaplji‐

vih tekočin
• živila pokrijte ali ovijte, predvsem živila z moč‐

nim vonjem
• živila namestite tako, da je okoli njih omogo‐

čeno prosto kroženje zraka

NASVETI ZA SHRANJEVANJE ŽIVIL
Uporabni nasveti:
Meso (vse vrste): zavijte v polivinilaste vrečke in
odložite na stekleno polico nad predalom za ze‐
lenjavo.
Zaradi varnosti je takšno shranjevanje dopustno
največ dva dni.
Kuhana živila, hladne jedi itd.: pokrijte in jih odlo‐
žite na katerokoli polico.

Sadje in zelenjava: temeljito očistite in odložite v
poseben (posebne) predal(e).
Maslo in sir: postavite v posebne neprodušne po‐
sode ali zavijte v aluminijasto folijo oz. vstavite v
polivinilaste vrečke, da v čim večji meri prepreči‐
te dostop zraka.
Steklenice mleka: biti morajo zaprte; shranjujte
jih v stojalu za steklenice v vratih.
Banan, krompirja, čebule in česna ni dovoljeno
shranjevati v hladilniku, če niso zapakirani.
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VZDRŽEVANJE IN ČIŠČENJE
ČIŠČENJE NOTRANJOSTI
Pred prvo uporabo hladilnika očistite notranjost
in vso notranjo opremo. Za čiščenje uporabite
mlačno vodo z nevtralnim milom, da odstranite ti‐
pičen vonj po novem izdelku. Hladilnik nato obri‐
šite do suhega.

Ne uporabljajte detergentov ali grobih
praškov, ker lahko poškodujete premaz.

PREVIDNOST!
Pred vzdrževalnimi deli izklopite hladil‐
nik iz omrežne napetosti.

Hladilnik vsebuje ogljikovodike v hladilni
enoti; vzdrževalna dela in ponovno pol‐
njenje lahko izvajajo samo pooblaščeni
tehniki.

REDNO ČIŠČENJE
Opremo je potrebno redno čistiti:
• Notranjost hladilnika in opremo očistite z

mlačno vodo in nevtralnim milom.
• Redno preverite tesnila vrat in jih dobro obriši‐

te; na tesnilu ne sme biti ostankov.

• Temeljito splaknite in posušite.

Ne vlecite, premikajte ali poškodujte ce‐
vi in/ali kablov v notranjosti.
Za čiščenje notranjosti ne uporabljajte
detergentov, čistilnih praškov, močno
odišavljenih čistilnih sredstev ali loščil
na osnovi voska, ker poškodujejo po‐
vršino in puščajo močne vonjave.

Kondenzator (črna mreža) in kompresor na hrbt‐
ni strani naprave očistite s krtačko. Na ta način
boste izboljšali delovanje naprave in prihranili po‐
rabo električne energije.

Pazite, da ne poškodujete hladilnega si‐
stema.

Veliko posebnih čistil za čiščenje kuhinjskih po‐
vršin vsebuje kemikalije, ki lahko razjedajo/po‐
škodujejo plastične dele hladilnika. Zaradi tega
priporočamo, da zunanje dele hladilnika čistite
samo s toplo vodo z dodano majhno količino
sredstva za pomivanje.
Hladilnik po čiščenju ponovno priključite na om‐
režno napetost.

ODMRZOVANJE HLADILNIKA
Med običajno uporabo se ob vsaki zaustavitvi
kompresorja ivje samodejno odtaja z izparilnika v
hladilnem prostoru. Odtajana voda odteka skozi
odprtino za odtekanje vode v posebno posodo
na zadnji strani naprave nad kompresorjem, kjer
izhlapi.
Pomembno je, da redno čistite odprtino za odte‐
kanje odtajane vode na sredini kanala hladilnega
prostora in s tem preprečite prelivanje in kaplja‐
nje vode po živilih v notranjosti. Za to uporabite
priloženo posebno čistilno palčko, ki je že vstav‐
ljena v odprtino za odtekanje vode.
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ODPRAVLJANJE TEŽAV
Med delovanjem naprave lahko pogosto pride do
manjših, a neprijetnih težav, za katere pa ni treba
klicati serviserja. V naslednji razpredelnici so na‐
vedene informacije o njih, da se izognete nepo‐
trebnim stroškom servisa.

Delovanje naprave spremljajo določeni
zvoki (zvok kompresorja in kroženja hla‐
diva). To ne predstavlja težave, temveč
običajno delovanje.

Naprava deluje v intervalih, zato zausta‐
vitev kompresorja ne pomeni, da ni
električnega toka. Zato se ne smete do‐
tikati električnih delov naprave, dokler
ne prekinete napajalnega tokokroga.

Težava Možen vzrok Rešitev
Naprava je glasna. Naprava ni pravilno podprta. Preverite, ali je naprava stabilno

na tleh (vse noge in koleščka
morajo biti na tleh). Glejte »Na‐
mestitev v vodoraven položaj«.

Oglasi se zvočni signal.
Ikona alarma utripa.

Vrata niso pravilno zaprta. Glejte »Alarm za odprta vrata«.

 na prikazovalniku tem‐
perature je prikazan zgor‐
nji ali spodnji kvadrat.

Prišlo je do napake pri merje‐
nju temperature.

Pokličite serviserja (hladilni si‐
stem bo še naprej ohranjal živila
hladna, a temperature ne boste
mogli spreminjati).

“dEMo” se prikaže na pri‐
kazovalniku.

Naprava je v predstavitvenem
načinu.

Za približno 10 sekund držite
pritisnjeno tipko OK, da zaslišite
dolg zvočni signal in se prikazo‐
valnik za kratek čas izklopi: na‐
prava začne delovati na običa‐
jen način.

Kompresor deluje nepreki‐
njeno.

Regulator temperature je mor‐
da napačno nastavljen.

Nastavite višjo temperaturo.

 Vrata niso pravilno zaprta. Glejte »Zapiranje vrat«.
 Vrata so bila prepogosto odpr‐

ta.
Vrat ne puščajte odprtih dlje, kot
je potrebno.

 Temperatura živil je previsoka. Živila naj se pred hrambo ohla‐
dijo na sobno temperaturo.

 Temperatura v prostoru je pre‐
visoka.

Znižajte temperaturo v prostoru.

Voda teče v hladilnik. Zamašen je odvod vode. Očistite odvod vode.
 Živila v napravi preprečujejo

odtekanje vode v zbiralnik.
Živila se ne smejo dotikati za‐
dnje stene.

Voda teče na tla. Odvod odtajane vode ni spe‐
ljan v izparilni pladenj nad
kompresorjem.

Odvod odtajane vode namestite
na izparilni pladenj.

Temperatura v napravi je
prenizka.

Regulator temperature je mor‐
da napačno nastavljen.

Nastavite višjo temperaturo.
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Težava Možen vzrok Rešitev
Temperatura v napravi je
previsoka.

Regulator temperature je mor‐
da napačno nastavljen.

Nastavite nižjo temperaturo.

 Vrata niso pravilno zaprta. Glejte »Zapiranje vrat«.
 Temperatura živil je previsoka. Živila naj se pred hrambo ohla‐

dijo na sobno temperaturo.
Temperatura v hladilniku
je previsoka.

V napravi ni kroženja hladnega
zraka.

Poskrbite za kroženje hladnega
zraka v napravi.

 V napravo ste dali preveč živil
hkrati.

Hkrati vstavite manj živil.

Naprava ne deluje. Naprava je izklopljena. Vklopite napravo.
 Vtič ni pravilno vtaknjen v vtič‐

nico.
Pravilno vtaknite vtič v vtičnico.

 Naprava nima električne moči.
Ni napetosti v vtičnici.

V omrežno vtičnico vključite dru‐
go električno napravo. Preverite
varovalko. Obrnite se na uspo‐
sobljenega električarja.

Luč ne sveti. Luč je okvarjena. Glejte »Zamenjava žarnice«.
 Vrata so bila predolgo odprta. Zaprite vrata.
Vrata se zatikajo ob pre‐
zračevalno rešetko.

Naprava ni poravnana. Glejte »Namestitev v vodoraven
položaj«.

Neporavnana vrata. Naprava ni poravnana. Glejte »Namestitev v vodoraven
položaj«.

Če nasvet ne bo prinesel uspeha, pokličite najbližji pooblaščeni servis.

ZAMENJAVA ŽARNICE
Naprava ima notranjo LED žarnico z dolgo živ‐
ljenjsko dobo.
Žarnico lahko zamenja le serviser. Obrnite se na
servisni center.

ZAPIRANJE VRAT
1. Očistite tesnilo v vratih.
2. Po potrebi nastavite vrata. Glejte »Namesti‐

tev«.
3. Po potrebi zamenjajte poškodovana tesnila

vrat. Obrnite se na servisni center.
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NAMESTITEV
OPOZORILO!
Pred namestitvijo hladilnika natančno
preberite "varnostna navodila" za vašo
varnost in pravilno delovanje hladilnika.

NAMESTITEV
To napravo namestite v prostoru s temperaturo,
ki ustreza klimatskemu razredu s ploščice za teh‐
nične navedbe naprave:

Klimatski
razred

Temperatura okolice

SN +10 °C do +32 °C
N +16 °C do +32 °C
ST +16 °C do +38 °C
T +16 °C do +43 °C

MESTO NAMESTITVE
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Naprava naj bo postavljena čim dlje od virov to‐
plote, kot so radiatorji, grelci, neposredna sončna
svetloba itd. Zagotovite nemoteno kroženje zraka
na hrbtni strani ohišja. Za zagotovitev najboljše‐
ga delovanja, če je naprava postavljena pod vi‐
sečo stensko enoto, mora biti najmanjša razdalja
med vrhom ohišja in stensko enoto najmanj 100
mm. Če je možno, naj naprava ne bo postavljena
pod visečimi stenskimi enotami. Natančno name‐
stitev v vodoravno lego dosežete z eno ali več
nastavljivimi nogami na dnu ohišja.

OPOZORILO!
Omogočena mora biti izključitev napra‐
ve iz napajanja; vtič mora biti po name‐
stitvi zato enostavno dostopen.

PRIKLJUČITEV NA ELEKTRIČNO
NAPETOST
Pred priključitvijo se prepričajte, da sta napetost
in frekvenca na napisni ploščici enaki kot sta om‐
režna napetost in frekvenca na mestu priključit‐
ve.
Hladilnik mora biti ozemljen. V ta namen je na
napajalnem kablu nameščen varnostni omrežni

vtič. Če omrežna vtičnica ni ozemljena, priključite
hladilnik na ločeno ozemljitveno točko v skladu s
trenutno veljavnimi predpisi. Posvetujte se z
usposobljenim električarjem.
Proizvajalec zavrača vsakršno odgovornost v pri‐
meru neupoštevanja zgornjih varnostnih opozoril.
Hladilnik je izdelan v skladu z naslednjimi smer‐
nicami EGS.

DISTANČNIKA NA HRBTNI STRANI

2

4 3
1

V vrečki z dokumentacijo sta dva distančnika.
Postopek za namestitev distančnikov:
1. Popustite vijak.
2. Distančnik namestite pod vijak.
3. Distančnik obrnite v desno.
4. Ponovno privijte vijaka.
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NAMESTITEV V VODORAVEN POLOŽAJ
Natančna namestitev v vodoraven položaj pre‐
prečuje tresljaje in hrup med delovanjem. Za na‐
stavitev višine naprave popustite ali privijte na‐
stavljivi sprednji nogi.

MENJAVA STRANI ODPIRANJA VRAT
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4
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2

Predlagamo, da naslednje delo opravite
skupaj z drugo osebo, ki bo med izvaja‐
njem dela držala vrata naprave.

Da bi spremenili smer odpiranja vrat, izvedite
sledeče korake:
• Iztaknite vtič iz električne vtičnice.
• Previdno nagnite napravo nazaj toliko, da se

kompresor ne more dotakniti tal.
• Odstranite pokrov podnožja.
• Odvijte in odstranite spodnja tečaja.
• Odstranite vrata.
• Odvijte zatič in ga privijte na nasprotno stran.
• Odstranite pokrovček (B) in ga namestite na

nasprotno stran.

2

1

• Odvijte zgornji zatič in ga privijte na nasprotno
stran.
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h1 h2

h3 h4

h5 h6

• Odstranite ročaj. Odvijte zgornji nosilec ročaja
s prijemalnega dela ročaja (h1). Odvijte spod‐
nji nosilec ročaja z vrat (h2).

• Odvijte zgornji nosilec ročaja z vrat (h3).
• Ponovno privijte nosilec ročaja na vrata (h4).

Obrnite nosilec ročaja z ročajem in ju privijte
na vrata (h5) in že nameščen nosilec ročaja
(h6).

• Ponovno namestite vrata na zatič spodnjega
tečaja.

• Ponovno namestite vrata na zatič zgornjega
tečaja, tako da rahlo nagnete vrata.

• Privijte spodnja tečaja.
• Namestite pokrov podnožja.
• Napravo postavite v pokončen položaj.
Opravite končni pregled, da preverite:
• Ali so priviti vsi vijaki.
• Ali se vrata pravilno odpirajo in zapirajo.
Če je temperatura okolice prenizka (npr. pozimi),
se tesnilo morda ne bo povsem prilegalo omari.
V tem primeru počakajte, da pride do naravnega
prileganja tesnila.
Če zgoraj opisanega dela ne želite opraviti sami,
se obrnite na poprodajno servisno službo. Uspo‐
sobljen serviser bo na vaše stroške opravil za‐
menjavo strani odpiranja vrat.
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ZVOKI
Med običajnim delovanjem se pojavijo nekateri
zvoki (kompresor, kroženje hladilnega sredstva).

BRRR!HISSS!

CLI
CK

!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK

CLICK!CLICK!

BRRR!
BRRR!

BLUBB!
BLUBB!
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HISSS!
HISSS!

SSSRRR! SSSRRR!

CRACK!
CRACK!

TEHNIČNI PODATKI
   
Dimenzija   
 Višina 1540 mm
 Širina 595 mm
 Globina 658 mm
Napetost  230 - 240 V
Frekvenca  50 Hz

Tehnični podatki se nahajajo na ploščici za teh‐
nične navedbe na notranji levi strani naprave in
energijski nalepki.
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